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I,    ANTECEDENTES DEL PROYECTO 

Los países en desarrollo  sin litoral e insulares presentan un conjunto de 

problemas que hacen necesarias medidas especiales para que esos países alcancen 

un nivel aceptable de desarrollo económico y consigan el mayor aumento posible 

de su producción industrial,  dentro de los objetivos fijados para el mundo en 

desarrollo. 

La falta de acceso territorial  al mar,  sumado a la lejanía y al aislamiento 

del mercado mundial y a su fuerte dependencia de los transportes externos, 

parece plantear un grave obstáculo al  desarrollo económico de estos países. 

Considerando las desventajas de   la situación geográfica adversa de los 

países on desarrollo  sin litoral e  insulares -particularmente respecto de sus 

costos adicionales de transporte y tránsito- y recordando la resolución de la 

Asamblea General relativa al  Programa de acción sobre el establecimiento de un 

nuevo orden económico internacional,   la Segunda Conferencia General  de la ONUDI, 

celebrada en Lima, pidió que se prestara ayuda especial  a estos países, muchos 

de los cuales  figuran entre los países en desarrollo menos adelantados.    En la 

Declaración y Plan de Acción de Lima se recomienda (incisos i y j  del 

párrafo 62)  que  se adopten medidas especiales a fin de establecer y desarrollar 

medios de transporte y comunicación  adecuados y aumentar la capacidad de impor- 

tación y exportación de estos países,  como un medio de ayudarles a contrarrestar 

las desventajas de su adversa situación geográfica. 

A fin de   aplicar las mencionadas recomendaciones,   la ONUDI  se  propuso la 

elaboración de un programa especial   de asistencia técnica para ambos grupos 

de países,  con la finalidad,  entre otras cosas, de identificar problemas espe- 

ciales que dificultan su desarrollo  industrial, y preparar propuestas de asis- 

tencia técnica adecuadas que  encajen con sus propios planes nacionales de desa- 

rrollo y sus  peculiares condiciones geográficas.    Para ejecutar este proyecto, 

un consultor había de: 

1) visitar varios países sin litoral e insulares escogidos a fin de 
estudiar sus planes de desarrollo industrial  y celebrar reuniones con 
expertos de nivel  superior y personas clave involucradas directamente 
en el mecanismo de  la planificación y el desarrollo industriales,  con 
miras  a individualizar los problemas específicos con que  se enfrenta 
el  desarrollo industrial  de estos países; 

2) examinar las recomendaciones pertinentes de  los organismos y organi- 
zaciones de  las Naciones Unidas relacionadas con el  desarrollo del 
sector manufacturero en estos países, con miras a la aplicación de 
esas  recomendaciones y su incorporación en el propuesto programa 
especial de  asistencia tácnica de la ONUDI; 
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3) individualizar oportunidades apropiadas de producción industrial  que 
se  prenten para la reasignacién de determinadas  capacidades indusr- 
triales disponibles en países industrializados; 

4) asistir a la ONUDI,   a base de conversaciones directas con funcionarios 
gubernamentales y la información de antecedentes  con que  se cuenta en 
la sede de la ONTFDI,  en la formulación de un programa especial  de 
asistencia técnica adecuado para la mayoría de estos países; 

'"))     preparar un informe final  en que se presenten recomendaciones y los 
medios más adecuados de asistencia adaptados a las particulares  condi- 
ciones de estos países. 

II.     CONCLUSIONES 

En cumplimiento de sus instrucciones,   el autor visitó",  del   15 do octubre 

do   1976 al   15 de febrero de  1977»  varios países en desarrollo sin  litoral e 

insulares escogidos de Asia y el  Pacífico,  Africa y América Latina (Mongolia, 

Fiji, Madagascar,  Mauricio,  Zambia,  Trinidad y Tabago,   Barbados y Bolivia), 

así como  la OEPAL  (Comisión Económica para América Latina)   en México y la OACI 

(Organización de Aviación Civil  Internacional) en Montreal.     El  propósito de 

octac visitas  fue entrevistarse con funcionarios gubernamentales  y e)cpertos de 

nivel   superior a fin de intercambiar ideas y obtener sobre el terreno infor- 

mación de primera mano acerca do  las necesidades,   prioridades,  políticas y 

estrategias de desarrollo económico nacional,  a fin de ayudar ala OITUDI en la 

formulación de un programa de asistencia técnico adecuado  para los países en 

desarrollo  sin litoral e insulares. 

A base de estas conversaciones,  así como de las documentaciones perti- 

nentes examinadas durante la misión,  el autor pudo individualizar problemas 

específicos que parecen ejercer un efecto negativo sobre el desarrollo indus- 

trial  de estos países.    Estos problemas,  que se dan en t^dos los países visi- 

tados por el autor, pueden enfrentarse con los medios señalados en los capí- 

tulos III y IV. 

Para poner de manifiesto la índole y magnitud de las dificultades que 

impiden el  proceso de industrialización en estos países,   y proponer las medidas 

apropiadas para contrarrestar sus estrangul amiento s específicos,  es necesario 

clasificar I03 problemas en dos grupos: 

- problemas derivados exclusivamente de la ubicación geográfica adversa 

- problemas que se originan en la situación económica imperante. 

Mientras que la segunda categoría de problemas se dan, en gran medida, en 

todos los países en desarrollo,  parecen ser mar serios en los países sin litoral 

e insulares debido a su lejanía y aislamiento. 
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El  objeto de este informe es presentar con mayor detalle recomendaciones 

y propuestas relativas a la manera de hacer frente a los problemas que obstacu- 

lizan el desarrollo industrial de esos países.     Por lo tanto,  los problemas 

existentes se  han señalado brevemente,  con miras  só*lo a facilitar  la orienta- 

ción y justificación de las recomendaciones y propuestas.    Dado que todos los 

problemas non  comunes  al grupo de países en desarrollo sin litoral   e  insulares, 

no  se ha hecho mención de ningún país determinado  a menos que el problema sea 

de índole particular,,     En esos casos,  36 ofrecen ejemplos pertinentes.    El 

autor ha hecho uso igualmente de las experiencias  acumuladas durante  sus 

misiones en  1976 al Afganistán,  Bangladesh,  Nepal  y Laos. 

A.    Problemas específicos derivados de la 
ubicación geografica adversa 

1.      Países en desarrollo sin litoral 

a)    Mavor distancia de tranporte»    Las distancias desde las zonas de 

producción y/o comercialización en los países  sin litoral hasta un puerto marí- 

timo  que utilicen,   son mucho mayores que en otros países en desarrollo con 

acceso al mar.    Entre  los países en desarrollo  sin  litoral visitados,   sólo 

Bolivia tiene trayectos relativamente cortos hasta los puertos.    Todos los demás 

países han de  cubrir distancias considerables antes que sus productos puedan 

llegar a los puertos y entrar así en los mercados mundiales.    La existencia de 

esas  largas distancias obliga a esos países a utilizar los servicios de 

transbordo,  que son a la vez  lentos y caros.     Los gastos adicionales que pesan, 

por ende,  sobre las  exportaciones e importaciones han de ser sobrellevados 

unicamente por  los países en desarrollo sin litoral,   porque: 

i)    sus productos de exportación (materias primas agrícolas,   productos 
intermedios,  minerales,  etc.) son relativamente elásticos en cuanto 
a su precio,  por lo cual la cotización  se hace en los mercados 
mundiales; 

ii)    los productos que importan  (productos farmacéuticos,  alimentos,  deri- 
vados del  petróleo,  cemento, maquinaria y repuestos,  carbón,  hierro y 
acero, etc.)   son de precio relativamente inelástico, y se  cotizan gene- 
ralmente en los puntos de, fabricación o,  en el caso de los productos 
del  petróleo, en varios puntos de base. 

Por consiguiente,  los países en desarrollo sin litoral tienen menos flexi- 

bilidad para añadir sus gastos adicionales a sus precios de exportación o impor- 

tación.    Dado que los costos de transporte son relativamente altos,  esos países 

pueden entrar sólo en un numero limitado de mercados mundiales y tienen,  por 

tanto, menor oportunidad de desarrollar sus industrias de exportación. 
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b)    Problemas de tránsito:    Los países en desarrollo Bin litoral  nece- 

sitan atravesar otro territorio nacional para llegar a las vías internacionales 

de comercio.    Debido a los trámites que acompañan el cruce de fronteras,  el 

transbordo,  el  almacenamiento en el puerto y todas las demás operaciones invo- 

lucradas,  se producen retrasos innecesarios en el movimiento de trenes y 

servicios conexos,  inspecciones aduaneras,  control de documentos de tránsito, 

etc., y varios países de tránsito se enfrentan con problemas do administración 

así como con insuficiencia de las instalaciones de almacenamiento en los 

puertos.    Las mencionadas restricciones y procedimientos no sólo causan demoras 

en la circulaci6"n de mercancías,  con efectos negativos sobre el  sector manufac— 

tureru y las industrias de exportación,   sino también gastos adicionales respecto 

de la manutención,  transbordo,  almacenamiento y aseguramiento de las mercancías 

en tránsito a los países sin litoral.     Sin investigaciones específicas resulta 

difícil cueíntificar estos costos impuestos por diversos tipos de restricciones 

al comercio de los países sin litoral,  pero cabe mencionar las  siguientes formas 

de restricciones practicadas contra estos países: 
/ 

i)    trato no favorable; 

ii)    no reconocimiento de estatuto especial alguno para los países 
en desarrollo sin litoral} 

iii)    futuras incertidumbres políticas y económicas. 

Un ejemplo de la primera categoría es la tasa más elevada de gastos de 

tránsito que se aplica a las importaciones y exportaciones de la Repùbblica 

Democrática Popular Lao.    Otro ejemplo es la demora en el transborde de mercan- 

cías importadas destinadas a Bolivia en puertos de los países costeños,   causadas 

por largos procedimientos de inspección aduanera,  control de documentos y 

tramites semejantes. 

Como resultado de estos largos trámites,  las mercancías importadas deben 

ser almacenadas en el puerto originando gastos innecesarios de almacenamiento y 

manutención.    Además,  el sector de la producción sufre con frecuencia de un 

abastecimiento insuficiente de repuestos vitales debido a las mencionadas 

demoras.    Otro ejemplo  t>e encuentra en el caso de Nepal en relación con la expor- 

tación de yute.     Tambián en este caso los trámites aduaneros causan ocasionales 

demoras en la frontera.    En consecuencia,  se ve perturbada la sincronización 

entre el transporte por ferrocarril y la llegada de los buques,  es decirj que 

cuando el tren cargado de mercaderías de exportación llega al puerto,   el buque 

previsto ha zarpado ya,  y las mercancías han de  ser almacenadas,  por lo que el 
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Gobierno de Nepal  debe pagar gastos adicionales de almacenamiento y seguro. 

Estos gastos adicionales pueden ser en algunos casos normales y no intencio- 

nales, pero en otros pueden interpretarse  como hostigamiento. 

Un ejemplo del  segundo tipo de restricciones lo constituye la falta de 

instalaciones suficienctes, tales como zonas portuarias reservadas para el alma- 

cenamiento,  bodegas,  etc., en los puertos utilizados por los países en desa- 

rrollo sin litoral.    El no reconocimiento  es,  sin embargo, un tipo general de 

restricción y puede abarcar muchos tipos de disposiciones capaces de ocasionar 

demoras y altos gastos de fletes para los países en desarrollo sin litoral. 

Los impuestos a los vehículos aplicados  sin carácter recíproco proporcionan un 

ejemplo de lo anterior. 

La tercera categoría de restricciones ha sido consecuencia al  parecer de 

incertidumbres políticas y económicas.     En este caso no hay problema para la 

circulación de las mercancías y el comercio.    Sin embargo,  si en el  futuro 

cambia la situación política entre los países sin litoral y sus vecinos la 

circulación de mercancías se interrumpirá y el comercio exterior experimentará, 

en consecuencia,   un nuevo deterioro.     Por la misma razón, Zambia,  que utiliza a 

Beira para sus exportaciones de cobre,  trató de reorientar su comercio,  ya que 

Rhodesia pedía a Zambia compromisos políticos y económicos. 

Gomo  se echa de ver por los ejemplos,  los países en desarrollo sin litoral 

deben sufragar gastos adicionales en relación con los países costeños antes (en 

el  caso de las exportaciones) o despuós   (en el caso de las importaciones) de 

efectuado el transporte marítimo,  lo que  afecta de manera adversa la rapidez de 

su desarrollo industrial. 

2.      Países en desarrollo insulares 

En tórnanos  generales, los problemas de los países en desarrollo insulares 

son menos acentuados que los de los países sin litoral,  por cuanto tienen acceso 

libre y sin obstáculos a los mercados mundiales.    Sin embargo,  cuando  se analizan 

los problemas de  los países en desarrollo  insulares, debe hacerse una diferen- 

ciación entre las diversas islas,  por lo menos desde dos puntos de vista: 

tamaño y lejanía. 

a)    Tamaño:     Existen islas de tamaño grande  (mediano)   (por ejemplo, 

Indonesia,  Sri Lanka, Papua-Nueva Guinea,  Madagascar, Cuba, Haití,  Jamaica, etc. ) 

e islas de pequeño tamaño  (Fiji,  Islas Salomín,  Samoa, Tonga, Trinidad y Tabago, 

Mauricio,  etc.). 
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b)    Situaci5n¡    existen asimismo dos grupos de islas - 

i)    islas  situadas en las proximidades de los grandes continentes y 
mercados  (Antillas,   Sri Lanka,  etc.)   o grupos de islas que forman 
una entidad nacional  y económica (indonesia,   Filipinas); 

ii)    islas remotas y alejadas de  las rutas comerciales usuales 
(Mauricio, Maldivas,   ^iji y otras islas del  Pacífico,   ot.-.. ). 

Los problemas de las islas pequeñas, muchas veces dispersas por una gran 

zona, don evi dem entórnente más complicados y dignos de mencióYi. Se resumen de 

la siguiente manera: 

a)    Transporte marítimo al extranjero i    El transporte marítimo  al extran- 

jero es el problema principal de todos los países en desarrollo insulares.    Las 

mayores limitaciones  son las siguientes: 

i)    En muchos casos el  alejamiento de las grandes rutas de comercio 
marítimo,   con la consecuencia de una frecuencia muy baja de 
buques que toquen en  sus puertos,   lo que ocasiona un  ritmo  lento 
en la circulación de exportaciones e importaciones; 

ii)    Debido al pequeño volumen de  la carga recibida y enviada,  no 
pueden conseguirse tarifas preferenciales  (como las usadas en 
el caso de grandes volúmenes de carga), lo que ocasiona mayores 
gastos de transporte; 

iii)    Otra consecuencia es que muchas veces las islas remotas consti- 
tuyen la ultima etapa de las rutas marítimas.    Como resultado 
de esta situación,   y debido  a. la descarga de mercancías en 
puertos intermedios,  queda generalmente un excedente de espacio 
para carga que no puede ser utilizado econó*micamer.te por esa 
isla.    Esto ocasiona no sólo gastos adicionales de transporte, 
sino tambié'n una desproporción entre  la carga recibida y la 
enviada y un transporte marítimo poco equilibrado; 

iv)    Los gastos de carga y descarga son extremadamente  altos debido 
a la    inexistencia de instalaciones mecánicas de descarga en la 
mayor parte de los puertos de los países en desarrollo insulares. 

b)    Transporte marítimo interinsular  (cuando corresponda):    El transporte 

marítimo interinsular en los países en desarrollo insulares compuestos por una 

multitud de pequeñas islas dispersas  (por ejemplo, Fiji)  adolece de  la cantidad 

insuficiente y la capacidad frecuentemente inadecuada de las embarcaciones 

disponibles para este tipo de transporte.     Con una flota mercante interinsular 

más eficiente,  el volumen del comercio interinsular podría aumentarse con 

facilidad. 

El transporte fluvial y lacustre dentro de los países en desarrollo sin 

litoral no ha sido plenamente utilizado. 
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h.    Problemas que se originan en la situación económica imperante 

fictos  problemas se deben en gran parte a la situación general del desa- 

rrollo económico de los países en desarrollo sin litoral e insulares y,  en 

consecuencia.,   imponen,  por su parte,   pesadas cargas a su desarrollo económico 

e industrial.     Sin embargo,  estos problemas se complican más en vista de la 

especial   situación geográfica de este grupo de países. 

1.      Servicios de transporte insuficientes 

Las redes de transporte en muchos países an desarrollo  sin litoral e 

insulares visitados por el autor no han sido desarrolladas orgánicamente.    La 

presente  situación de su red de transporte se ha alcanzado en un período reí ac- 

tivamente  breve,  mientras que el   sistema de transporte en  los países industria- 

lizados se ha desarrollado, a través de  los siglos,  simultáneamente y de manera 

sostenida junto con otros sectores de  su economía. 

a)    Transporte por ferrocarril;    El transporte por ferrocarril  en las 

antiguas  colonias ha sido heredado de  la apoca colonial  cuando prevalecían 

otros criterios»    En la mayoría de  los casos,  los sistemas de transporte ferro- 

viario  son  anticuados e insuficientes para hacer frente a los actuales volú- 

menes de transporte.    La situación topográfica de estos países no permite en 

muchos casos ajustes ni una expansión y un mejoramiento importante de las vías 

férreas existentes.    Una gestión inadecuada ha contribuido también a la insufi- 

ciencia de  los actuales sistemas de transporte.    En consecuencia,  se verifican 

demoras  sustanciales en el movimiento del material rodante. 

Otro  problema radica en que,  en la mayoría de los casos,  las exportaciones 

de estos países son materias primas o productos intermedios voluminosos 

(productos minerales,  aziJcar, madera),  mientras que el volumen de las mercan- 

cías importadas es más bien reducido -maquinaria,  equipo,   piezas de recambio y 

bienes de consumo. 

El transporte interno por ferrocarril existe únicamente es islas grandes 

como Madagascar.    La principal limitación,  sin embargo,  es la permanente sobre- 

carga de la capacidad de la línea de Tamatave  (puerto)  a Tananarive  (capital)  y 

lo anticuado de las vías y el material rodante.    Los servicios de transportes 

a lo largo de la costa (carreteras y ferrocarriles)  son insuficientes.    Existen 

ferrocarriles sólo dentro del país. 

Tal  sistema de transporte contribuye de por sí al desequilibrio del 

tráfico ferroviario y en consecuencia a que se incurra en gastos adicionales 

de transporte. 
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b)    Transporte por carretera:    El transporte por carretera,  como  susti- 

tuto del  transporte por ferrocarril,  adolece también en la mayoría de los 

países en desarrollo  sin litoral   e insulares estudiados,  de la insuficiencia 

de la red así como del mantenimi into  y    a;, reparaciones,  de manera que en la 

mayoría de los casos las carreteras  se hallan en un estado deplorai).!e.     La 

maquinaria de  construcción, mantenimiento  y reparación de carreteras está a 

menudo desmontada para recibir pequeñas reparaciones,  por lo cual  permanece 

subutilizada.     En consecuencia,   la red viaria se deteriora permanentemente. 

Esta situación contribuye, desde luego,   a una mayor utilización y desgaste de 

los automóviles de todas las categorías y al  empeoramiento de  la situación del 

transporte por carretera en general.     Muchas veces no  se dispone de bastante 

personal  capacitado para realizar la necesaria labor de reparación y mar teni- 

miento de las  carreteras. 

Aparte de  la red viaria principal no hay bastantes caminos  secundarios 

para garantizar una distribución óptima del  tráfico por carretera. 

El transporte interno por carretera en las islas de pequeño tamaño 

(Mauricio,  Barbados) no presenta mayores problemas,  ya que sus distancias son 

relativamente cortas y el territorio es pequeño« 

c)    Transporte aéreo:    El transporte aéreo puede,  en muchos casos,  consti- 

tuir un sustituto conveniente de otros tipos de transporte.    En  la mayoría de 

los países visitados existe una línea aérea nacional,  que está por lo  común 

bastante  bien dotada de equipo y personal para la tarea del transporte aéreo 

interno.     Sin embargo,  sólo algunos grandes aeropuertos están equipados para 

vuelos nocturnos y para aeronaves de tipo pesado.    Gomo consecuencia,   la capa- 

cidad de pasajeros y carga existente está subutilizada.    En muchos casos no 

existen caminos  secundarios suficientes que conecten con las pistas de aterri- 

zaje rurales,   lo que permitiría una circulación regular y ágil  de productos 

básicos,   sobre todo alimentos,   por lo cual  se hace difícil el  transporte de 

esos productos de las zonas donde abundan a aquellas donde faltan. 

El  transporte aéreo internacional  se limita en la mayoría de los casos a 

una explotación conjunta con alguna gran línea aérea internacional.     Esto se 

lylioa al  transporte aéreo de pasajeros.     Las posibilidades del transporte 

.iéreo  de  carra no han  sido todavía plenamente utilizadas. 

La insuficiente infraestructura física,   condicionada por la situación eco- 

nómica general,   obliga a los países en desarrollo sin litoral  e insulares a 
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absorber costos adicionales si quieren desarrollar sus industrias do expor- 

tación y establecer nuevas oportunidades de producción. 

Infraestructura institucional insuficiente 

a)    Falta de información adecuada:    Ambos grupos de países se encuentran 

alejados de los mercados mundiales y de las fuentes de tecnología. 

i)    Debido en gran parte a su alejamiento de los mercados mundiales 
estos países sufren continuos contratiempos  en su comercio inter- 
nacional.    Además de tener que pagar costos de transporte ele- 
vados para la exportación y la importación de mercaderías,  su 
alejamiento les priva de información adecuada sobre comerciali- 
zación y estudios de comercialización,  de datos sobre condiciones 
económicas generales,  diseño y métodos de envasado de productos, 
mecanismo adecuado de control de calidad,  publicidad y promoción 
de ventas,  con especificación y buena presentación de los 
productos.    La falta de esta información se hace sentir particu- 
larmente al fijar una política de precios para sus propias expor- 
taciones y buscar las fuentes más ventajosas para la importación 
de materias primas, maquinaria y equipo y artículos de consumo. 
Esta falta de información obliga a los países en desarrollo sin 
litoral  e insulares a pagar precios elevados por la importación 
de productos extranjeros,  y dificulta la obtención de un buen 
precio para la exportación de sus propias mercaderías. 

ii)    El  alejamiento de los países en desarrollo  sin litoral e insu- 
lares de los centros de tecnología moderna,   servicios de 
expertos y experiencia técnica reduce enormemente su capacidad 
para la selección de tecnologías apropiadas para su desarrollo. 
Se introducen a menudo en estos países tecnologías anticuadas o 
inadecuadas,  o se adquieren tecnologías modernas a precios exor- 
bitantes y mediante el  pago de cánones o derechos de licencia 
abusivos.    Este alejamiento dificulta también la absorción,  la 
conservación y el ulterior desarrollo de las tecnologías 
adquiridas. 

t>)    Insuficiencia de la capacitación de personal técnico y de gestion. 

Una de las principales limitaciones para el desarrollo economico e industrial 

de la mayor parte de los países en desarrollo sin litoral  e insulares es la 

falta le personal técnico y de gestión adecuado.    Esta observación puede apli- 

carse a ci al qui er país en desarrollo,  pero tratándose de países en desarrollo 

sin litoral e insulares,  las consecuencias pueden ser mucho más graves para 

todos los sectores de la economía,  a consecuencia de su aislamiento y aleja- 

miento.    Tales co. secuencias son:    planificación defectuosa,  producción redu- 

cida y baja productividad, defectos de calidad de los productos,  costos ele- 

vados de produccién,  capacitación insuficiente a todos los niveles, necesidad 

de importar mercaderías que con facilidad podrían producirse localmente,  e 

insuficiencia de las exportaciones con el  consiguiente descenso en los ingresos 

de divisas. 
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e)    Palta de un mecanismo adecuado para la planificación industrial:    La 

gestion inadecuada y la escasa capacitación de personal técnico constituyen 

insuficiencias institucionales que repercuten adversamente en el  desarrollo 

industrial  de estos países. 

A menudo no se pueden poner en práctica los planes de desarrollo por las 

dificultades con que tropieza el mecanismo estatal. 

3.      Subutil i z ación de los recursos nacionales 

En muchos países en desarrollo sin litoral  e insulares -a excepción de 

Mongolia,  en general,  y los países exportadores de azúcar en lo que se refiere 

al cultivo de la caña de azúcar- el desarrollo de la agricultura ha estado, 

por diversas razones, muy abandonado. 

La mayoría de los países en desarrollo sin litoral e insulares visitados 

tienen una economía basada casi exclusivamente en la agricultura y,  en la 

mayoría de los casos, en un monocultivo  (caña de azúcar).    La di versificación 

de la agricultura se ve impedida,  al  parecer,  por: 

i)    la no disponibilidad de tierra cultivable;    ya sea por ser muy 
pequeña la superficie del  país o por estar la tierra cultivable 
totalmente dedicada a un monocultivo; 

ii)    la escasez de trabajadores  agrícolas  (pese a la elevada tasa de 
desempleo);    en Trinidad y Tabago la tasa de desempleo asciende a 
un  18/J y,   sin embargo,   se  tuvieron que abandonar diversas planta- 
ciones de café" por falta de  interés para trabajar en el  sector 
agrícola; 

iii)    la falta de conocimientos té*cnicos y de experiencia para planificar 
la agricultura y diversificarla; 

iv)    la falta de incentivos para diversificar y cultivar diversos tipos 
de productos como consecuencia de la política de precios de 
algunos gobiernos. 

Como consecuencia de esta situación no se utilizan económicamente los 

recursos locales.    Se importan grandes cantidades de productos agrícolas y 

alimentos a un elevado costo en divisas, mientras que la mayoría de los agri- 

cultores viven a nivel de subsistencia.    En los países en desarrollo insulares 

existen grandes posibilidades para la pesca de altura y para la industria de 

elaboración pesquera.    No silo no se aprovechan recursos valiosos,  sino que 

estos países incurren en gastos innecesarios por la importación de grandes 

cantidades de alimentos,  lo que repercuto negativamente sobre la balanza de 

pagos.    Ejemplos de ello,  entre muchos,  es Fiji,  que importa grandes cantidades 

de pescado o hace venir por vía aérea lechugas desde Nueva Zelandia,  y Trinidad 

y Tabago,  que importa zumo de naranja enlatado. 
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La falta de diversificación agrícola no silo afecta al nivel de vida de 

los agricultores y hace pesar grandes gastos sobre la balanza de pagos, como 

ya se ha explicado, sino que tambián obstaculiza el desarrollo de las indus- 

trias basadas sobre la agricultura, puesto que el desarrollo industrial está 

interrelacionado con el desarrollo agrícola, siendo la industria un importante 

consumidor de productos agrícolas. 

4.      Cooperación internacional insuficiente 

Los estrechos vínculos económicos y lingüísticos de algunos países en 

desarrollo  sin litoral e insulares con las anteriores potencias coloniales 

suele excluir en gran medida los contactos y la cooperación económica con 

otras zonas,   sobre todo en lo que respecta a comercio internacional, tecnolo- 

gías extranjeras,  acuerdos de licencia,  servicios por personal de gestión 

extranjero,  etc.    Como resultado de ello,   los países en desarrollo sin litoral 

e insulares  se encuentran vinculados a un número restringido de mercados inter- 

nacionales de comercio y tecnología,  y no  siempre pueden aprovechar las 

ventajas económicas de la competencia entre mercados. 

C.    Sinopsis de problemas 

Los problemas de los países en desarrollo sin litoral  e insulares pueden 

resumirse como sigue: 

1. Insuficiencia del transporte interno y externo,  que encarece las 
importaciones y las exportaciones,  ocasiona retardos en la entrega, 
reduce la competitividad en los mercados mundiales,  etc. 

2. Insuficiencia de la información,  que repercute negativamente sobre la 
elaboración de las políticas de desarrollo,  la fijación de los precios, 
la calidad y el diseño de los productos,  la comercialización, y la 
transferencia de tecnología,  conocimientos técnicos y know-how. 

3. Insuficiencia de la capacitación,  que origina gestión defectuosa a 
todo? los niveles,  falta de conocimientos y de aptitudes técnicas y 
de gestión, baja productividad,  baja calidad de los productos y defi- 
ciente comercialización. 

4. D< i'iciencias administrativas que dificultan la aplicación satisfac- 
toria de los planes de industrialización y de la política de desa- 
rrollo económico. 

5. Palta de diversificación de la agricultura, que imposibilita, a su 
vez,  el desarrollo de industrias basadas sobre la agricultura. 

6. Subutiiización de los recursos locales que obliga a  efectuar mayores 
importaciones y afecta a la balanza de pagos, 

7. Palta de cooperación internacional  adecuada. 
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III.    RECOMENDACIONES 

Estas recomendaciones se basan sobre los problemas y las insuficiencias 

que se identificaron en el capítulo II.    Sin embargo,  serán explicadas breve- 

mente,   ya que en el  capítulo IV, en que figura la lista de proyectos,  se dan 

detalles  sobre los aspectos técnicos y financieros  y la ejecución de los 

proyectos recomendados.     Todos estos proyectos fueron examinados durante la 

misión del  autor con las autoridades gubernamentales competentes de los países 

interesados y son,  por ello, aceptables para los gobiernos mencionados en las 

respectivas hojas de  especificación de proyecto. 

La idea principal  en que se inspiran estas recomendaciones es la de mini- 

mizar los costos adicionales de transporte y de transito, que los países en 

desarrollo sin litoral  e insulares tienen que sufragar para la importación de 

productos intermedios y la exportación de productos industriales.    Este obje- 

tivo puede alcanzarse mejorando los servicios de transporte existentes y desa- 

rrollando nuevas manufacturas que requieran costos mínimos de transporte.    En 

otras palabras, la asistencia técnica especial que  ha de prestarse debe orien- 

tarse no  sólo hacia la mejora de los establecimientos existentes,   sino también 

hacia el  desarrollo de tecnologías apropiadas,  adaptadas a las condiciones espe- 

ciales de estos países,  procurando mejorar el mantenimiento y aumentar la efi- 

cacia de  la gestión.     Por esta razón las recomendaciones deben tratar por sepa- 

rado de  los medios para mejorar los  servicios de transporte existentes y para 

desarrollar nuevos  sectores de fabricación. 

A.    Mejora de los servicios de transporte existentes 

1.      Trajas it o de mercaderías 

Los países sin litoral dependen en gran medida de los países vecinos con 

acceso  al mar.    Están por ello sometidos a posibles medidas arbitrarias de  sus 

países  limítrofes,  que les pueden ocasionar costos  adicionales. 

A la larga,  los países en desarrollo desprovistos de litoral  pueden 

buscarse nuevas rutas  comerciales y nuevos medios de transporte para minimizar 

su dependencia respecto de sus vecinos y obtener mejores servicios a tarifas 

mis reducidas.    Sin embargo,  la búsqueda de nuevas  posibilidades de transporte 

requiere una inversión excesiva en proyectos de gran densidad de capital.     Por 

consiguiente, para encontrar una solución a corto plazo parece inevitable 

obtener ventajas económicas para estos países mediante la celebración de 

acuerdos internacionales, bilaterales o regionales,  que introduzcan mejoras en 
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la fijación de tarifas,  formalidades de tránsito,  transbordo de mercaderías, 

almacenamiento,  gastos de almacenaje,  licencias e impuestos.    Estas mejoras 

reducirían evidentemente los costos adicionales que recaen actualmente sobre 

las exportaciones e importaciones de los países en desarrollo desprovistos de 

litoral.    Tambián parece del caso lograr a nivel internacional los derechos de 

transito internacional  de los países en desarrollo  sin litoral e insulares, 

para que estos países puedan gozar de la necesaria estabilidad en su comercio 

internacional, 

2.      Utilización eficiente de las redes de transporte existentes 

Gomo solución a mediano plazo,  los países en desarrollo sin litoral  deben 

examinar sus propias medios de transporte con miras a descubrir todas las 

posibles mejoras que se pueden introducir en un sistema de transporte.    En lo 

que se refiere al transporte desde la costa hacia el  interior,  los criterios 

de costos indican utilizar el menor numero de puertos posible para alcanzar 

densidades de tráfico  superiores y minimizar los costos.    Esta medida que 

ocasiona evidentemente una mayor dependencia y que contradice el criterio más 

normal  de procurar,  como se indico* anteriormente,  diversificar las posibili- 

dades,  sólo será aceptable si los beneficios económicos  (tarifas reducidas, 

garantías de servicio,   etc.) redundan al menos en parte en beneficio del  país 

desprovisto de litoral,  y Äste no corre riesgos con ello.    Si la reducción de 

costos no se refleja en los precios de tránsito,  entonces no existe compen- 

sación alguna por este riesgo.    El país de tránsito  puede obtener beneficios, 

a saber,  el ingreso del  comercio de tránsito y la obtención de una mayor 

densidad de tráfico y a un empleo más eficiente de  sus redes de transporte. 

Estos beneficios sólo  se darán,  sin embargo,  cuando el  sistema de transportes 

del país de tránsito esté* subutilizado. 

3.      Desarrollo de un sistema de transporte   regional 

En aquellos casos en que un país limítrofe con acceso al mar dispone de un 

sistema de transporte mínimo subutilizado, y las economías de escala requieran 

un nivel de inversiones en medios de transporte que el pais costero no pueda 

efectuar por sí solo,  puede establecerse un sistema de transporte regional 

(tal como el ferrocarril Tanzania-Zambia).    Este sistema servirá para integrar 

a países en desarrollo  sin litoral vecinos en un sistema que permita conseguir 

economías de escala.    El consiguiente aumento del tráfico a través de los 

países así integrados reducirá los costos de transporte y aumentará los 
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márgenes de las exportaciones de demanda elástica y,  por tanto, vulnerables de 

estos países, reduciendo  al mismo tiempo el  cobto de  sus importaciones, 

4.       Extension de las vías secundarias 

Es preciso desarrollar las redes de transporte para que los product oc de 

los países en desarrollo  sin litoral tengan acceso a los mercados mundiales. 

El  desarrollo de arterias secundarias permitirá a los países sin litoral 

exportar a los mercados mundiales aquellos productos que no han podido expor- 

tarse  a los países contiguos por competir en el mercado  interior de estos 

países con otros productos locales.    Entonces, podran exportarse sin barreras 

a los países limítrofes aquellos productos de los países en desarrollo sin 

litoral que no compitan con los de sus vecinos.    Por ejemplo,  se ha descu- 

bierto en el Alto Volta un gran yacimiento de mineral  de manganeso,  pero 

bastante alejado de las actuales redes de transporte.     Una extension del ferro- 

carril  Abidjan-Niger hasta el Alto Volta permitiría a este país exportar manga- 

neso  a través de Abidjan hacia los mercados mundiales.     Además del manganeso, 

existen posibilidades en el Alto Volta para establecer una fábrica de cemento, 

producto que actualmente tiene que importarse.    Si el Alto Volta produjese 

cemento y lo pudiese exportar mediante la extensión de  la actual red ferro- 

viaria,  se compensaría el  actual desequilibrio de tráfico existente en la 

línea Alto Volta-Abidjan consiguiéndose así una utilización más económica de 

la línea (actualmente  la capacidad de transporte está mejor aprovechada en el 

sentido Abidjan-Alto Volta que en el  sentido Alto Volta-Abidjan).    Las ventajas 

para el  Alto Volta son evidentes, ya que el desarrollo de estos dos proyectos 

contribuiría a la utilización de recursos naturales actualmente sin explotar. 

La Costa de Marfil dispondría de una nueva fuente de cemento y obtendría 

ingresos del aumento del  tráfico ferroviario de tránsito.     Una mayor densidad 

de tráfico en la red ferroviaria contribuiría asimismo  a reducir los costos de 

explotación de la misma. 

Diversos organismos de las Naciones Unidas,  sobre todo la Oficina de 

Cooperación Técnica,   la UNCTAD, la OACI y el  Banco Mundial,  están prestando 

asistencia técnica y financiera a los países en desarrollo  sin litoral para 

ayudarles a mejorar,  ampliar y modernizar  sus redes de transporte.    Se reco- 

mienda,  sin embargo,  que  la ONUDI intensifique su asistencia para la producción 

o montaje local de material rodante,  contenedores, paletas y equipo móvil,   el 

establecimiento de talleres de mantenimiento y reparación,  y un amplio programa 

de capacitación para personal técnico encargado del funcionamiento de las 

redes de transporte.     Para mejorar el transporte interno fluvial  (donde exista) 
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y el transporte Interinsular, la ONUDI podría prestar asistencia parala construc- 

ción de embarcaciones,  puentes de madera, instalaciones frigoríficas   y almacenes. 

Los países en desarrollo insulares necesitan asistencia para la construc- 

ció"n de buques,  instalaciones de carga y descarga mecanizadas y empleo de conte- 

nedores.    Debe ayudarse a los países en desarrollo insulares a desarrollar la 

pesca de altura y su industria de elaboración pesquera, prestándoles asistencia 

en materia de embarcaciones pesqueras apropiadas y maquinaria y equipo de enla- 

tado,  congelación y envasado. 

La asistencia de la ONtTDI en estos sectores puede proporcionarse a solici- 

tud oficial de los Gobiernos y a base de información apropiada sobre sus nece- 

sidades y circunstancias. 

B.    Desarrollo de nuevos establecimientos 
institucionales y   manufacturero a 

1»      Robustecimiento de la infraestructura institucional 

Los escasos resultados obtenidos en materia de comercio exterior en todos 

los países en desarrollo,   pero  sobre todo en los remotos países sin litoral e 

insulares  se deben en gran medida a la falta de información y de servicios fia- 

bles para las industrias que utilizan materias primas importadas o que fabrican 

productos con fines de exportación. Es difícil  vender incluso los mejores pro- 

ductos si  se carece de los conccimientos apropiados en materia de presentación 

y comercialización. 

Se requiere urgentemente asistencia en los sectores de desarrollo y adapta- 

ción de productos  (diseño,   envasado,  control  de calidad y normalización), 

comercialización y transporte. 

Se recomienda que  la O'ÍUDI preste asistencia a esos países para: 
a) Establecer un centro de servicios de información industrial:    Este 

Centro proporcionar! toda la información y los  servicios mencionados más arriba 

(para más detalles, véase proyecto Mam.  6).  Una vez que los servicios de infor- 

mación industrial produzcan información adecuada,  asta podrá transmitirse a 

todas las entidades de contraparte interesadas en otros países en desarrollo 

sin litoral e insulares,   por medio de lo cual   se pueda estimular la cooperación 

entre países en desarrollo. 
b) Preparar un manual  sobre fuentes de tecnologías apropiadas:    En el 

manual  figurarán los temas  siguientes: 

i)    Una breve descripción de procesos y tecnologías aplicados por 
dichas fuentes! 

ii)    Una descripción detallada de sus procesos y piantasi 

iü)    Información general sobre aspectos económicos  (costos de produc- 
ción,  costos de inversión,  financiación, materias primas. 
comercialización); 
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iv)     Lista de posibles asociados para el  suministro de plantas 
"llave en mano"} 

v)     Lista de posibles proveedores de maquinaria y equipo} 

vi)     Información sobre posibles  Licenciantes o asociados  interesado:: 
en la colaboración (técnica,   comercial,  empresas mixtas,  etc.); 

vii)     Ejemplos de ejecución bien lograda en otros países en 
desarrollo; 

viii)     Información sobre posibilidades de establecer plantas experimen- 
tales y de demostración con asistencia de la ONUDIj 

ix)     Posibilidades de capacitación en el trabajo con asistencia de 
la ONUDI. 

Este manual, que se enviará a las autoridades competente:; de  los países 

en desarrollo  sin litoral e insulares, tal vez en colaboración con el centro 

de servicios industriales que ha de establecerse,  les proporcionará un compen- 

dio de datos e  información fiables y actualizados que les permita tomar mas 

fácilmente decisiones sobre desarrollo y ejecución de proyectos industriales. 

c) Suministrar información adecuada sobre mercados de comercio extei-iori 

Ha de proporcionarse a los países en desarrollo sin litoral e insulares, sobre 

una base regular, informaci6"n  sobre: 

i)     Precios en el mercado mundial de todas las materias primas,  productos 
intermedios, maquinaria, equipo y repuestos que deben exportar o 
importar; 

ii)     Colaboración,  empresas mixtas,  redespliegue de industrias,  montaje o 
exportaciones regionales. 

Ecta información se puede suministrar en estrecha colaboración con la 

UNCTAD,  el CCI,   la OACI y la PAO, etc., asf como posiblemente en cooperación 

con el centro  de servicios industriales propuesto más arriba.    Una vez que se 

diaponga del mecanismo apropiado y existan los requisitos previos,   los países 

en desarrollo  sin litoral e insulares estarán en mejores condiciones para econo- 

mizar en la adquisición de materias primas y productos intermedios,   así como 

para conseguir mejores precios para sus exportaciones y, de esta forma, mejorar 

la situación de  su comercio exterior. 

2.     Capacitación 

Cualquiera transferencia de tecnología puede servir de poco a los países 

ei; desarro Mo  insulares y sin litoral,  si los usuarios no son capaces de 

mantener y mejor.." la tecnología transferida.     Por consiguiente,  debe prestarse 

eopecial  atención al perfeccionamiento continuo del nivel tecnológico de esos 

países,  lo cual  puede lograrse organizando cursos de capacitación y creando 

dependencias de capacitación a niveles técnico y de gestión. 
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•i)    Capacitación en materia de gestión:    Esto  se aplica especialmente al 

sector público  y paraestatal,   en que a menudo las personas para cargos supe- 

riores de   gestión se seleccionan no  silo conforme  a sus calificaciones profe- 

sionales.     Rebultado de ello es escasa producción,   baja productividad y mala 

calidad de  los productos,  todo lo  cual  se traduce en costos de producción 

elevados y pocas-  posibilidades de  acceso a los mercados mundiales.     Se reco- 

mienda que  la ONUDI fomente la realización sobre el terreno de encuestas acerca 

del  sector público o las industrias paraestatales de esos países,  y preste 

asistencia al  respecto,  a fin de identificar los principales estrangul amiento s 

e insuficiencias  existentes desde el punto  de vista de la gestion.     A conti- 

nuación,  la OííUDI lia de organizar cursos intensivos de capacitación en materia 

de gestión  combinados con capacitación en el trabajo, a fin de proporcionar a 

los cursillistas  la experiencia industrial   absolutamente indispensable.     Sin 

embargo,  sería preferible que la capacitación en el trabajo  se llevase a cabo, 

siempre que  fuera posible,   an países en desarrollo  con una estructura socioeco- 

nómica similar,   a fin de que  los cursillistas se vieran enfrentados con todos 

los problemas y dificultades con que pueden tropezar durante el  proceso indus- 

trial  llevado a cabo en las condiciones adversas de un país en desarrollo. 

b) Capacitación técnica;    Junto con la amplia capacitación en materia de 

Gestión,  debiera disponerse  de instalaciones y servicios de capacitación para 

personal técnico de todos los niveles,  a fin de capacitarles como  instructores 

de  su propio  personal técnico en  su país de origen.    El establecimiento de 

dependencias  especializadas de capacitación industrial en el país mismo  sería 

un instrumento  ideal para este fin.    Dichas dependencias no  sólo  servirían para 

la capacitación de personal  técnico,   sino que contribuirían también al desarrollo 

de normas tecnológicas nacionales adecuadas   (para más detalles,  véase el 

proyecto Núm.  9;. 

c) Capacitación de mano de obra artesanal  calificada:    En los países 

desarrollados,   ios artículos hechos a mano  son cada vez más escasos y caros. 

Algunos de  los países sin  litoral   e insulares producen algunos de tales 

artículos,   pero  en escala pequeña y fragmentaria.     Casi nunca se pueden satis- 

facer pedidor  importantes de  compradores extranjeros.    La artesanía contribuye 

muy poco a las  economías ue  los países en desarrollo sin litoral  e  insulares. 

Esos productos se podrían desarrollar y mejorar si dichos países pudieran 

utilizar plenamente, gracias a la capacitación,   sus recursos más valiosos,  a 

saber mano de obra calificada y a bajo costo,  como  se ha hecho en Bangui para 

montar relojes a partir de  componentes importados  de Europa en franquicia 
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aduanera.     El  Asia sudorienta].,   y principalmente Singapur,   es un ejemplo notable 

de utilización de mano de obra para producir cámaras fotográficas e instru- 

mentos técnicos  a bajo costo.    En  algunos de  los países en desarrollo sin 

litoral  e insulares   (Madagascar,  Mauricio,  Zambia),   los centros de  formación 

profesional   o  de  capacitación industrial realizados por la OIT confiaren una 

base valiosa para un desarrollo de  este tipo.     Dichos centros podrían utilizarse 

como punto de partida para una producción industrial que utilizara la maqui- 

naria y el  equipo que ya existen en esos países. 

Se recomienda que la ONUDI desarrolle proyectos de seguimiento,   basados en 

los centros de capacitación profesional de la OIT existentes,   bajo  forma de 

centros de  desarrollo de las industrias eléctrica/electrónica y mecánica y de 

transformación de los metales,   e.i  los cuales  se podría montar y producir en el 

país equipo  y maquinaria como,   por ejemplo: 

- equipo para purificación del agua (filtros y esterilizadores de agua) 

- utensilios y equipo agrícolas  (pulverizadores para fertilizantes y 
plaguicidas líquidos,  utensilios para la extracción de oleorresinas 
dtá pinos vivos) 

- aparatos eléctricos y electrónicos   (instrumentos de control,   aparatos 
electromédicos) 

- equipo para telecomunicaciones  (antenas parabólicas de radar,  etc. ) 
(para más detalle, véase el proyecto Mum.   10) 

Algunos países cuentan con mano de obra art esana realmente capacitada y 

especializada para transformar materias textiles,   cuero,  madera o metales en 

productos valiosos.     Sin embargo,   no se la utiliza suficientemente por falta 

de una estrategia de desarrollo apropiada.     Malí,  por ejemplo,  que  cuenta con 

miles de tejedores calificados,   exporta la mayor parte de  su lana y algodón 

en estado   bruto,  mientras los tejedores están sin trabajo.    El  establecimiento 

de industrias de transformación basadas en materias primas nacionales absorberá" 

la mano de  obra potencial. 

3.      Planificación y desarrollo industriales 

a)    Robustecimiento del mecanismo apropiado:    La mayoría de los ministerios 

responsables de  la planificación y el desarrollo industriales son relativamente 

nuevos y todavía no cueatan con toda la experiencia necesaria para emprender 

las tareas de planificación,   formulación y ejecución del  desarrollo industrial. 

Por consiguiente,  se recomienda que la ONUDI preste asistencia a los minis- 

t srios interesados proporcionando  los servicios de asesores industriales  (para 

más detalles,   /éase el proyecto Num.  8).  El  asesor industrial   también deberá 
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informar a los gobiernos interesados sobre todas las posibilidades de asis- 

tencia que la ONUDI ofrece en la esfera de la industria,  puesto que en muchos 

casos no son  suficientemente  conocidas. 

b)    Producción industrial!    En I03 países en desarrollo sin litoral  e 

insulares debe  alentarse más el desarrollo industrial en el  sector de las indus- 

trias orientadas hacia la exportación.    Dichas industrias pueden especializarse 

en la producción de  bienes de gran calidad y pequeño volumen,  con  lo cual   st 

conseguirá reducir los gastos de transporte y obtener ingreso? elevados en 

monedas extranjeras.    Como ejemplos,  caben señalar los productos  siguientes: 

- productos farmacéuticos e intermedios  (víase proyecto Num.   5) 

- componentes,  equipo y aparatos eléctricos y electrónicos 

- artículos de moda (géneros de punto,   bordados,  prendas de vestir de 
algodóVi y/o de seda tejidos a mano,   bordado "petit  point",  y similares) 

- artículos' de cuero de gran calidad  (bolsos,   zapatos,   cinturones,   etc., 
de fantasía) 

- productos artesanales de gran calidad 

- artículos técnicos especializados 

Los productos mencionados permiten utilizar de manera económica el transporte 

aireo,  gracias al  cual es posible unir más fácilmente zonas geográficamente 

apartadas con  los mercados principales. 

4.      Industrias basadas en la agricultura 

Si  bien el  desarrollo agrícola de los países en desarrollo sin litoral e 

insulares incumbe principalmente a la PAO,   la ONUDI puede prestar asistencia en 

la mejora de  la productividad de la agricultura mediante el desarrollo de  los 

fertilizantes   (véase proyecto Num.   i).    Además de esto,  la elaboración indus- 

trial  de  los  productos agrícolas entra en  la esfera de acción de  la ONUDI.    En 

este  sector,   la Organización  puede prestar asistencia en las especialidades 

siguientes: 

a)    Horticultura:    Zambia se dedica al   cultivo de productos hortícolas, 

pero este no  es ei  caso de Mauricio.,  Madagascar y Fiji,  en los cuales también 

existe potencial  para cultivar y exportar esos productos. 

Europa occidental  es un gran importador de ellos.    Sus principales impor- 

taciones -pinas,  fresas, melones,  mangos,  aguacates,   judías verdes, pimientos 

dulces, espárragos,  berenjenas- llegaron a 205.000 toneladas durante el 

invierno de  1975/76.    Dentro de este total,     IO5.OOO toneladas correspondieron 

a las exportaciones de los países africanos  situados al Sur del Sahara. 
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Las exportaciones de productos hortícolas pueden reportar divisas, crear 

nuevos empleos, y mejorar la nutrición en el país, pues las frutas y verduras 

no exportadas se  consumen en íl. 

Se puede considerar la asistencia de  la ONUDI en la esfera de la elabora- 

ción ae frutas,  verduras y hortalizas -c one entraci ón, deshidratación,  enlatado- 

(para más detalles, víase proyecto Num.   11).    Es de recomendar que la ONUDI 

prepare un manual normalizado que contenga la tecnología de elaboración de las 

frutas, verduras y hortalizas.     Un manual   semejante podría prepararse pare una 

unidad piloto móVil de demostración.    Este manual proporcionará a los gobiernos 

interesados y a los expertos de la ONUDI  la información tecnológica fundamental, 

sobre la base de  la cual tomarán decisiones respecto de  las dimensiones de las 

plantas que deben establecerse y de la tecnología que debe aplicarse en ellas. 

Debe aplicarse un enfoque similar a las especias. 

En el  caso de los países en desarrollo  sin litoral  e insulares en los 

cuales la tierra cultivable es limitada  (Mauricio) o la mano de obra escasa 

(Trinidad y Tabago,  Barbados),   o en los cuales las condiciones climáticas  son 

desfavorables  (Mongolia),   la ONUDI podría prestar asistencia en el estableci- 

miento de  plantas de producción industrial  de forraje verde,  frutas, verduras y 

hortalizas  sobre  una base  continua (para más detalles véase proyecto Múm.   17). 

1))    Flores cortadas;     Europa tiene un enorme mercado para las flores 

cortadas.     En  1976, a precios de mayorista,  el mercado de  flores cortadas de 

Europa occidental  representó" un valor total  de  1.500 millones de dólares EE.UU. 

(100%), de  los cuales 1.455 millones de d¿*lares  (es decir,  el 97%)  se producían 

en Europa y 45 millones de dó*lares (es decir,  el 3%) se importaban.    Las  impor- 

taciones procedentes de países no africanos representaron un total de 41 »7 

millones de dólares (93%),  y las importaciones de Africa 3,3 millones de dolares 

(7%) (Kenya,  2,3 millones de dílares (5%)  y Costa de Marfil   1  millón de dolares 

(2/))t    La participación de Europa en la producción total  de flores cortadas 

(97%) hace que sea casi autosuficiente;     sin embargo,  con el aumento de los 

costos de  la energía y la mano de obra,  la producción de  los invernaderos 

resulta menos ventajosa,  por lo cual Europa se está orientando más hacia las 

importaciones para satisfacer su demanda.     Se prevé* que en  198O las importa- 

ciones de flores  se triplicarán,  llegando a alcanzar el valor de 135 millones 

de dólares EE.UU,,  lo cual  representa una excelente oportunidad para muchos 

países en desarrollo sin litoral e insulares. 
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Dichos países,  si tienen uri clima y un suelo adecuados para el cultivo 

ue flores,  pueden aprovechar esta ocasión.    El transporte no es un problema 

importante y no ocasiona gastos adicionales.    La diferencia entre la carga 

airea entrante y saliente  (la importación de piezas de repuesto,  artículos de 

consumo esenciales,  artículos eléctricos y electrónicos,  etc.,  supera en mucho 

las exportaciones),  puede utilizarse para exportar las flores hacia los princi- 

pales mercados de Europa en el  espacio de carga no utilizado. 

Por consiguiente,  se recomienda que la ONUDI prepare un estudio sobre 

pequeñas unidades móviles ae fabricación de hielo en copos y contenedores 

sencillos,  ligeros y termoaislados para el transporte refrigerado de las 

flores cortadas. 

c)    Producción de alimentos  (carne);    La carne de los países en desarrollo 

sin litoral e insulares,  y en particular la carne de buey,  presenta para el 

futuro grandes posibilidades en materia de ingresos de exportación.    Hasta 

ahora,  las exportaciones se han mantenido a un nivel reducido,  debido a 

problemas de higiene,  actitudes tradicionales,  dificultades de recogida y 

distribueión,  y comercialización insuficiente.    Los proyectos multilaterales y 

bilaterales tendientes a eliminar enfermedades del ganado,  a mejorar la raza y 

a comercializar el producto constituyen progresos prometedores.    Los países 

exportadores, reales o potenciales, visitados por el autor son Mongolia y 

Madagascar.    Algunos otros países,  como Botswana,  Burundi,  Chad, Lesotho, Malí, 

Rwanda y Swazilandia,  presentan el mismo potencial. 

Las futuras importaciones pueden mejorarse en virtud de los cupos fijados 

en la Convención de Loma,  que pueden resultar especialmente interesantes para 

Madagascar,  país que ya exporta cantidades importantes de  carne a la Repubblica 

Federal de Alemania. 

Se recomienda que la ONUDI preste asistencia a esos países para desarrollar 

un sistema de almacenamiento refrigerado que utilice ozonizadores y esteriliza- 

dores de aire en las cámaras frigoríficas a fin de ahorrar cantidades importantes 

en la electricidad necesaria para producir frío y mejorar la eficacia general 

del  almacenamiento.    Tanto el  equipo esterilizador y ozonizador como los 

paneles aislantes  se podrían producir facilmente en el país. 

En el  caso de países en desarrollo insulares que presenten un gran poten- 

cial para la pesca de altura y las industrias derivadas de la pesca,  la ONUDI 

podría prestar asistencia para mejorar su industria de elaboraci *n del  pescado 

(para más det-v "es, víase el proyecto Num.   13). 
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Otra esfara que la ONUDI debiera promover es el establecimiento de matado- 

roa donde sacrificar a los animales y elaborar su carne de manera higiénica. 

Tudas esas actividades no sólo darán un impulso a las exportaciones sino que 

también mejorarán la situación de los prooios países desde el punto de vista «le 

la nutrición. La producción de aliment o ¡Hearn^ estimulará el establecimiento di. 

otras instalaciones industriales de producción(por ejemplo, producción de pien- 

sos, curtidurías y fabricación de artículos de cuero y otros subproductos). 

Para la ulterior expansión de este sector se  requerirá la colaboración 

entre la PAO, la OACI y la ONUDI. 

'3.  Expansión de los contactos internacionales 

Muchos países en desarrollo sin litoral e insulares mantienen vínculos 

económicos principalmente con sus antiguas patencias colonizadoras. A fin de 

conseguir una visión más amplia de la colaboración internacional, se reco- 

mienda que la ONUDI organice reuniones y seminarios destinados a fomentar el 

establecimiento de contactos con diversos países desarrollados, permitiendo de 

esta forma que los países en desarrollo sin litoral e insulares aprovechen el 

know-how y la asistencia de dichos países en la esfera de la industria. Asi- 

mismo, se sugiere que se inicien y se mejoren los contactos y la colaboración 

internacionales sobre una base racional, a fin de discutir la financiación y la 

ejecución de varios proyectos industriales. También podría ser una plataforma 

de encuentro para establecer contactos con organizaciones de ayuda bilateral o 

?on empresas extranjeras interesadas en suministrar plantas completas "llave en 

mano", incluido personal técnico de gestión, por un período de tiempo limitado, 

recibiendo como compensación una parte de la producción de la planta.  Un 

trueque de este tipo podría consistir, por ejemplo, en el suministro de plantas 

le fundición horizontal por parte de empresas industriales de países desarro- 

llados a plantas de Trinidad y Tabago, plantas de elaboración de frutas, 

verduras y hortalizas a Mauricio, Barbados, Trinidad y Tabago, Zambia, etc. 

Para los países en desarrollo sin litoral e insulares, las ventajas de esta 

transacción de trueque son: 

- la planta se instala en el país sin que sea necesario disponer de 
divisas y llevar a cabo negociaciones prolongadas con respecto a su 
financiación; 

- existe una colaboración técnica continua con los proveedores de las 
plantas; 

- los mercados de exportación están automáticamente garantizados por los 
proveedores, sin que ello suponga costos adicionales de promocién de 
exportaciones. 
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G.    Cooperación (multilaterali bilateral» etc.»)  con 
organizaciones internacionales 

Los programas de cooperación técnica para países en desarrollo sin litoral 

e insulares pueden ejecutarse con    éxito mediante un esfuerzo de cooperación 

coordinado con otras organizaciones e instituciones interesadas en el desarrollo 

industrial : 

1. ONTJDI-Instituciones financieras:     La financiación de proyectos de desa- 

rrollo industrial pequeños y medianos plantea un importante problema a los 

países en desarrollo sin litoral e insulares.    Lo mismo cabe decir de la finan- 

ciación de empresas mixtas o del redespliegue industrial, en que a menudo los 

posibles copartícipes de países desarrollados no están dispuestos a asumir los 

riesgos y compromisos financieros necesarios.    Por este motivo,  la cooperación 

con el  BIRP y con instituciones financieras del Grupo del Banco Mundial,  así 

como con otras organizaciones financieras, tales como el Banco Asiático de 

Desarrollo,  el  Banco Africano de Desarrollo,  etc.,  puede contribuir en cierta 

medida a resolver los problemas financieros de las actividades de industria- 

lización.    El  instrumento del  seguro de crédito o de préstamo,   similar al 

seguro de crédito de proveedores, no ha sido utilizado hasta ahora para la 

ejecucién de proyectos de desarrollo industrial en países sin litoral e insu- 

i ^-Mrtri      Dirt^l'*,  ^ n""**runiontc ofrece UT'SL ^Ti^lia seri0 d° Tinc^Vii lìd^/ìnR fìft PT*&T) 

interés a un costo relativamente bajo,  y desde luego permitiría estimular el 

interés de posibles copartícipes de países desarrollados por el redespliegue 

industrial,  las empresas mixtas y la cooperación técnica y comercial,  así como 

promover el desarrollo industrial en su conjunto.     Se recomienda que la ONTJDI 

prepare un modelo para financiar proyectos de desarrollo industrial en países 

sin litoral e insulares,  al amparo del  correspondiente seguro de crédito o de 

préstamo que cubra los riesgos financieros de posibles copartícipes de países 

desarrollados.    Esto tendría especial utilidad para aquellos países en que aun 

no hayan entrado en vigor acuerdos bilaterales de protección a las inversiones 

extranjeras. 

2. OHUDI-Organizaciones gubernamentales y no gubernamentales:    Esta coopera- 

ción será de gran utilidad para muchos países sin litoral e insulares.    Por 

ejemplo,  la experiencia de varias cooperaciones análogas en la Repubblica 

Democrática Popular Lao  (Ayuda técnica de Austria a dicho país,  con contribu- 

ción de la ONUDI), ha demostrado que existen bastantes probabilidades de obtener 

fondos de donantes de ayuda bilateral  si  se somete,  para su financiacién, un 

proyecto  sencillo, justificado y lógicamente presentado.    Como ejemplos de 
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proyectos similares -ayuda bilateral con asistencia técnica de la OMJDI- 

adecuados para su ejecución en algunos países sin litoral  e insulares,  cabría 

citar los siguientes: 

a) Abastecimiento de  agua p^ ,a1 ]  -  a zonas rural en y urbanas:     BoJivia, 
Madagascar,  Mauricio y Zambia. 

b) Producción de sales de rehidratación administrahlen por vía orai: 
Bolivia, Madagascar,  Mauricio  y Zambia. 

e)    Pulverizadores para la aplicación de fertilizantes y plaguicidas 
líquidos:    Bolivia,  Madagascar,  Mauricio,   Trinidad y Tabago,  y Zambia. 

d)    Biofertilizantes orgánicos:     Barbados,   Bolivia,  Fiji,  Madagascar, 
Mauricio, Mongolia,   Trinidad y Tabago,   y Zambia. 

a) ONUPI-CEE:    La Comunidad Economica Europea está ampliando e incremen- 

tando  sus actividades en muchos países   sin litoral  e  insulares.     Se están esta- 

bleciendo oficinas regionales   (Fiji)   y realizando estudios de viabilidad 

(Trinidad y Tabago,  fertilizantes).     Se recomienda una estrecha cooperación con 

la CEE,   sobre todo en vista de las mayores posibilidades de exportación,   a 

mercados europeos,  que tienen ahora los  países  sin  litoral  e insulares en virtud 

de la Convención de Lomé".     Esto reviste  particular importancia para los países 

en desarrollo exportadores  de azúcar. 

b) ONUDI-Centros de investigación:     Se recomienda una estrecha cooperación 

con los centros de estudios  económicos  y sociales de  países en desarrollo,  tales 

como el Centro de Estudios Económicos y Sociales del  Tercer Mundo,   en San 

Jerónimo   (México).    Esta Organización,   fundada en   1976,   está" concebida como 

centro de documentación e información para el Tercer Mundo.     Inspirada por 

valores humanitarios,  pero  basada en la comprensión científica de procesos 

cocíales,   constituye un centro de información documental  y de intercambio de 

experiencia.     Una cooperación entre la OIíTIDI y centros  similares al  de San 

Jerónimo,  especialmente en cuanto a intercambio de  información,  solicitudes 

relativas a proyectos y capacitación,   contribuiría en forma apreci able a una 

recíproca ampliación de actividades en  la esfera del  desarrollo industrial,  por 

lo que la ONUDI debe establecer estrechos contactos  con ellos. 

c) ONUDI-Camaras de comercio:    Muchas cámaras nacionales de comercio de 

países desarrollados están interesadas por promover el  redespliegue industrial 

y otras actividades ñe SUF miembros a países en desarrollo  sin litoral e 

insulares. 

En los países desarrollados son muchas las empresas industriales pequeñas 

y medianas que han creado  productos de gran interés y que mantienen a menudo 
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un imperlar:-', 3 comercio de exportacién con muchos lugares del mundo.    Esas 

LI predas      n  copartícipes ideales para cooperación técnica o comercial,  empresas 

'•'>-!.in o redecpliegue industrial  en países en desarrollo  sin litoral  e insu- 

den      Cor   frecuencia necesitan,   desde luego,   asesoramiento para superar las 

.' 'icultade.-i  actuales o futuras originadas por el aumento del  costo de  la mano 

de obra.,   los elevados costos de transporte,   las pesadas cargas  fiscales,   etc. 

La ONUDI debe  cooperar con tales empresas,   por conducto  de las cámaras nacio- 

nales de comercie,   y proporcionarles la información básica necesaria sobre la 

situación y condiciones generales y particulares de países en desarrollo  sin 

litoral  e insulares considerados como posibles copartícipes. 

d)    OirJDI-Centros conjuntos:    Deben  aumentarse y ampliarse las actividades 

relativas a  programas y centros conjuntos  desarrolladas por la ONUDI  con otros 

países,   a fin  de proporcionar más asistencia técnica a los países en desarrollo 

sin litoral   e  insulares en la respectiva esfera de especialización de  esas 

instituciones. 

D.     Cooperación con organizaciones de las Naciones Unidas 

La cooperación de la ONUDI con otros  organismos de las Naciones Unidas 

podría intentarse en las siguientes esferas: 

1.       ONUDI-OIT:    En algunos de los países  sin litoral e insulares  (Zambia, 

Mauricio^  existen centros de formación profesional establecidos por la OIT que 

podrían utij izarse como punto de partida para una producción industrial  a base 

de maquinaria y equipo ya existente en esos países.    Se recomienda que  la ONUDI 

desarrolle proyectos complementarios -en estrecha cooperación con la OIT- a 

l)ase de centroc existentes de formación profesional creados poi- dicha 

Organización,   centros que también podrían  servir de unidades de capacitación 

industrial   especializada;." que combinasen  la capacitación con una producción 

en pequeña e: cala,   el  decarro]lo de prototipos y un mayor desarrollo tecnoló- 

gico   (véanse  detalles en el  proyecto  Num.   9).     Además,   la OIT podría utilizar, 

para sus actividades  complementarias,   servicios y centros en pro de  la pequeña 

industria establecidos por la ONUDI en eses países. 

".       OT.'PI-U'ICTAD:     Tode proy<?~to de industrialización requiere  una comercia- 

lización efica<:„    Est    val J también particularmente para proyectos y  situa— 

••iones  actuaj.ee en que se pagan precios  excesivos por bienes    e  capitai   y de 

consumo importados,   y se obtienen preciot   insuficientes  pe- •  Loi-  productos  expor- 

tados.     Po  rían citarse como ejemplos las  exportaciones: de melazas de Fiji, 

Mauricio y Madagascar a precios r„ iy i: feri     •'" ^ v  ios riel   mercado muniial,   o los 
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el evadísimos precios que Fiji,  Madagascar y Zambia abonan por  la importación 

de bienes de  consumo,  piezas de repuesto y equipo, con el consiguiente encare- 

oimiento de  la vida en esos países.    Se recomienda que la ONUDI coopero   con la 

UNOTAD,   de manera complementaria,  para aumentar y mejorar la productividad y la 

calidad de  las industrias  orientadas hacia la exportación y optimizar con ello 

la situación comercial,   de  la comercialización y de los precios.     La ONUDI  debe 

tratar de cooperar estrechamente con la UNCTAD en todo intento  de alcanzar 

dichos  objetivos. 

3.       ONUDI-UNICEF:    El  UNICEF importa,   en muchos países sin litoral e insulares, 

maquinaria,   equipo y materiales cuyo montaje,   puesta en marcha y funcionamiento 

inicial   requieren a menudo conocimientos té"cnicos.    Esta es una esfera de 

especial   interés para la asistencia de  la ONUDI, respecto a capacitación en 

funcionamiento,  mantenimiento y reparación de maquinaria,  por ejemplo,  de 

imprimir libros   (República Democrática Popular Lao).    Otros productos impor- 

tados por el  UMCEF en dicho país,  como  bloques de papel de escribir,  tiza, 

elementos de  construcción para viviendas,   etc.,  podrían fabricarse localmente 

con facilidad.     Esta sencilla tecnología intermedia podría implantarse con 

asistencia de  la ONUDI.     Lo mismo puede decirse respecto de  la sustitución de 

algunos  fármacos  sencillos que en la actualidad importa el  UNICEF en muchos 

países  sin   Litoral e insulares  (sales de reliidratación administrâmes por vía 

oral - Repubblica Democrática Popular Lao,   Nepal y Bangladesh),   que serían 

faciles de  producir en esos países con asistencia de la ONUDI.     Tal  cooperación 

entre  la ONUDI y el  UNICEF se viene efectuando con éxito en la República 

Democrática Popular Lao y en Nepal,  donde en la actualidad se  están produciendo 

las  citadas  sales de rehidratación.    Algo parecido podría hacerse,   siguiendo 

este ejemplo,  en muchos otros países en desarrollo sin litoral   e insulares 

(víanse detalles en el  proyecto  Nib.   3).     Otro ejemplo de estrecha cooperación 

lo  constituyen los planes del  UNICEF para el  abastecimiento  de  agua a zonas 

rurales,   en  los que se precisará asistencia técnica de la ONUDI.    En esta -?r 

esfera,   la cooperación entre la ONUDI  y el  UNICEF en la República Democrática 

Popular Lao ha posibilitado la fabricación local de equipo purificador de agua« 

También podrían ejecutarse proyectos análogos en muchos países en desarrollo 

sin litoral  e insulares  (véanse detalles en el proyecto Num.   2).    El UNICEF 

ha mencionado la prevista cooperación  con la ONUDI en la esfera de la purifi- 

cación de agua en el informe acerca del  curso práctico sobre recursos 
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hidráulicos  celebrado en Dacca del  25 de mayo al   1a de junio de  1976,  de 

octubre  1976,  que  ha sido distribuido entre todas  las secciones de  recursos 

iiidràulico.: del UTITCEF.* 

4.       OTUDI-OMS:     Gabe esperar que ambas organizaciones colaboren  en la ejecu- 

ción de planes de  abastecimiento de agua potable  a zonas rurales  y urbanas. 

La asistencia de  la OIHTDI  en esta esfera especial   permitiría el montaje y fabri- 

cación local  de equipo purificador de agua   (vé*anse detalles en el   proyecto 

Tum.   2),    Ein muchos  países en desarrollo  sin litoral e insulares  lo¿ represen- 

tantes de la OMS han mostrado gran interé"s  por tal  cooperación  (Madagascar, 

Mauricio, Zambia,   Bolivia, y Trinidad y Tabagc}.     En cuanto al desarrollo y expan- 

sión de la industria farmacéutica (véanse  detalles en los proyectos  Titos.   3 

y '3),   sobre todo  en  lo que atañe a medios  de  saneamiento y producción de 

fármacos sencillos,   en muchos países en desarrollo  sin litoral  e  insulares  será 

necesaria la cooperación con la OMS  a fin de identificar los respectivos 

programas y capacidades de producción,  ensayos y nuevos adelantos. 

'"),       0:íUDI-FA0:     Seri necesario cooperar con la PAO en las esferas  de sistemas 

ile riego,  fabricación local de utensilios,   maquinaria y equipo agrícolas,   repa- 

ración de biofertilisantes orgánicos  (véanse detalles en el.  proyecto Tum.   i), 

elaboración  industrial de  legumbres y hortalizas,   frutas y madera,   producción 

local   le forraje  para la alimentación de  animales y producción de   fertilizantes 

y plaguicidas.     La   cooperación OTUDI-FAO  nerá necesaria en Zambia,   donde  se 

tiene en proyecto  establecer una planta piloto para la producción  de piensos 

\mezclando melazas   con urea, vitamina y aditivos)   como sucedáneos  <Tue permitan 

satisfacer en parte   i as necesidades de los  rumiantes en cuanto  a proteínas. 

La PAO puede  ocuparse de  la evaluación práctica de  las diversas  formulaciones 

para optimizar la  producción de carne de vacuno. 

6.       OLUDI-'JTESCO;     Es recomendable  cooperar con  la UTESCO en materia de  capaci- 

tación técnica superior en unidades de capacitación especializadas  establecidas 

por di .'na Organización.     Tal  cooperación OIIUDI-UNESCO se ha previsto,  por 

*    Las actividades de la OTJDI,  en cuanto a programas de abastecimiento de 
agua potable  a zonas  rurales y urbanas,   sugeridas  en el presente  informe   (véanse 
detalles en el  proyecto Tiím,  2),  tienen particular importancia para los países 
en  desarrollo   sin   litoral  e insulares en vista de  las conclusiones y recomenda- 
ciones de  la Conferencia de las Taciones Unidas  sobre el Agua,   celebrada este 
acó  en la Argentina.     La asistencia de la OLÍUDI  en la ejecución de  este programa 
especial constituiría un enfoque práctico,   una solución viable y una contribu- 
ción importante al   éxito de dicha Conferencia.     Se  recomienda que   se proporcione 
información de ancetedentes básica a los funcionarios públicos que participaron 
en la Conferencia,   a fin de que conozcan  ias  posibilidades de asistencia de la 
OTUDI  en esta esfera. 
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ejemplo,   en el   caso de la República Democrática Popular Lao,   donde ¿1 proyecto 

LAO/74/001  "p3 ariificaoiÓn educacional"  previ el establecimiento de comuni- 

dades piloto de  capacitación y producción (industrias  químicas),  coi la idea 

de que  sean transformadas por la UNESCO,  en una fase  posterior,  en facultades 

técnicas,   escuelas de ingeniería,   etc.     Podría llevarse   a cabo un proyecto 

similar en el   Instituto de Tecnología y Ciencias Aplicadas  de la Universidad 

de Katmandu" (Nepal),  en el Consejo de  Investigaciones Científicas e 

Industriales de  Dacca (Bangladesh),   o  en la South Pacific  University de Suva 

(Piji).     Tambié*n  es necesaria la cooperación entre la ONITDI,   la 'J1JESC0 v la OIT 

para ayudar a esos países de una manera coordinada e  integrada, al objeto de 

relacionar el      sistema de enseñanza y el programa de  capacitación con las 

necesidades de  desarrollo industrial  de dichos países. 

7, CIRTDI-QIBA;    La cooperación en la esfera del desarrollo  d<.   .ecnología 

apropiada sería ú"til para prospecciones y exploraciones  geológicas,    A tal 

fin podrían producirse localmente,   con asistencia de la OMUDI,  herramientas, 

equipo y maquinaria.    Esa cooperación también facilitaría  ? at; explotaciones 

mineras  en pequeña escala, 

8, OJTJDI-OACI;     Se precisará cooperar con la OACI para la ejecución de 

aquellos proyectos en países    en desarrollo sin litoral   e   insulares en que las 

industrias orientadas hacia la exportación tengan necesidad de .la rr"iación 

civil para resolver problemas de transporte.    La ONUDI   debe  estudiar y aplicar 

las recomendaciones ya formuladas por  la OACI con motivo  de   su^ misiones a 

varios países  africanos.    En futuros  estudios de la OACI   sobre la posible 

contribución de  la aviación civil  a la economía de países  de Asia y de América 

Latina,   la O'ÍUDI  debe proporcionar teda la información  y documentación auxi- 

liar y de antecedentes que sea necesaria,  así como enviar  experto,.; a las 

misiones que realice la OACI  con objeto de que examinen  sobre el terreno la 

interconexión de  la industria orientada hacia la exportación con el transporte 

aéreo de productos exportados. 

9, 0:rUDI-OCHI ;     Sería de suma utilidad, y por tanto  recomendable,  la coope- 

ración  con la Organización Consultiva Marítima Intergubernamental en cuanto a 

lo siguiente:     desarrollo del  transporte marítimo regional   (Piji), empleo de 

contenedores  (Madagascar y Mauricio),  establecimiento de  instalaciones mecani- 

zadas de carga y descarga (Piji,  Mauricio y Madagascar),   almacenes, depósitos 

e instalaciones de almacenamiento frigoríficas (Piji,  Mauricio, Madagascar, 

Trinidad y Tabago, y Barbados),  mantenimiento y reparación ue barcos, así como 

construcciones  navales  (en todos los países en désarroi lo   insulares). 
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E.     Cooperación regional 

La cooperación regional  o:- necesaria,   sobre todo la de los países insu— 

.-vet:    -on el  continente.    Ejemplos de tal  cooperación regional podrían ser la 

Línea marítima regional   o una línea aé*rea regional  en el  Sur del Pacífico,  a 

fir  de  optimizar el   transporte mai'ítimo y aireo en dicha zona y mejorar loe 

intercambios comerciales  con Australia,  Nueva Zelandia,  Estados Unidos de 

Amari o a y Canadá.    También  será necesaria la cooperación regional  entre las 

i:;l:.s del  Caribe y países continentales como Venezuela,  México y los Estados 

Unidos.     La cooperación regional  entre Madagascar,  Reunión,  Mauricio,  Islas 

Comoro,   Seychellen,  etc.,  mejoraría el  comercio con la India y con el Africa 

oriental.     La cooperación regional no puede limitarse  al transporte y al 

comercio.     Una estrecha cooperación en materia de tecnología y capacitación, 

como tambiéVi sobre información y planificación industriales,  es de  la mayor 

importancia para lograr un desarrollo industria]   acelerado de los países en 

desarrollo  insulares. 

Otro  ejemplo de cooperació'n regional entre islas y continente  se da 

tambión en el Caribe,  donde  la Comunidad y el Mercado Común del Caribe 

(CARICOM)   y el Mercado Común del Caribe Oriental   (MCCO)   están promoviendo el 

desarrollo industrial,   con asistencia del Banco de Desarrollo del Caribe,   en 

Barbados,   y la Corporación de Inversiones del Caribe,   en Santa Lucía.    La 

Corporación de Inversiones es una institución que tiene por finalidad ayudar 

a identificar y a establecer industrias en los países menos adelantados del 

CARICOM   (Antigua, Dominica,   Granada,  Montserrat,  San Cristóbal,   Mevis y 

Anguilla,   Santa Lucía y San Vicente).     Dicha Corporación está financiada conjun- 

tamente por el  sector privado  y por los Gobiernos miembros.    El  Banco de 

Desarrollo del Caribe funciona en muchas áreas de importancia para el  desa- 

rrollo  de  la región en  su conjunto,   como,  por ejemplo,   en la formulación de 

programas agrícolas regionales y en el sector de la pequeña industria. 

Gran parte de los fondos que el Banco porporciona revisten la forma de 

pristamos en condiciones favorables, para proyectos concretos, a los países 

menos adelantados del CARICOM. 

ua cooperación entre la ONUDI y las organizaciones mencionadas sería 

beneficiosa para un desarrollo industrial acelerado de dicha zona.     La ONUDI 

podría prestar asistencia en las siguientes esferas:    pequeña industria,  ela- 

boración de alimentos,  elaboración de pescado,  zonas francas,  capacitación 

industrial  y servicios de información industrial. 
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El papel de las Divisiones Mixtas de Industria ONUDl/Comisiones Económicas 

es de suma importancia en el  estudio y desarrollo de proyectos de cooperación 

regional. 

F.    Cooperación entre países en desarrollo 

Para el  desarrollo industrial  de ns países    en desarrollo es indispensable 

una estrecha cooperación entre ellos.    En la Reunión intergubernamental   de 

expertos sobre industrialización de los países en desarrollo menos adelantados, 

organizada por la ONUDI en noviembre de  1976,  loe representantes de dichos 

países propusieron,  y acordaron,  varias recomendaciones  para mejorar y fomentar 

la cooperación entre países en desarrollo en cuanto  a intercambio de conoci- 

mientos especializados,  "know-how",  transferencia de tecnología,   etc.    Tal 

cooperació*n entre países en desarrollo,  incluidos  los países  sin  litoral  e 

insulares,   puede permitir  la ejecución de proyectos industriales  sin necesidad 

de  pagar las regalías,  tasas de  licencias,   etc.,   que en  la actualidad se abonan 

por  la adopción de tecnología de países desarrollados.     Ejemplos de tal  coope- 

ración entre países en desarrollo  sería xa transferencia,   de Barbados a Fiji, 

de tecnología de elaboración de yame,  o la utilización industrial  de procesos 

desarrollados en el Consejo de  Investigaciones Científicas e Industriales de 

Bangladesh   (por ejemplo,   extracción y elaboración de citronelal  para "Jepal). 

También podría cooperarse en materia de capacitación:    Fiji,   por ejemplo,   está 

interesada en enviar pasantes al  extranjero para  su capacitación en tecnología 

del   azúcar.    A tal  fin,   se recomienda la capacitación en el Instituto de 

Investigación del  Azúcar,   de Mauricio.    En  la esfera de  la normalización, 

Solivia está interesada en  que sus pasantes reciban capacitación adicional  en 

la  India;     y de  rarbados  podrían enviarse pasantes  a diversos países en desa- 

rrollo que cuentan con plantas de elaboración de  alimentos.    Fiji  está intere- 

sada en una refinería de petróleo,  proyecto que podría ejecutarse fácilmente 

^on la cooperación de México   (PEMEX).    La OMJDI  ya ha adoptado medidas apro- 

piadas para impulsar el   programa de cooperación entre países en desarrollo. 

En relación con el  mismo,   se están realizando varios proyectos,   sobre todo en 

la región de Asia y el  Pacífico. 

La ONUDI ha emprendido en fecha reciente un estudio de  las actuales insta- 

laciones de producción y de  las necesidades de  industrias de muchos países en 

desarrollo.    Se recomienda que ese estudio general  sea revisado,   a fin de 

seleccionar algunos proyectos adecuados para su ejecución en países en desa- 

rrollo sin litoral e insulares mediante cooperación entre países en desarrollo 
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y ••-.on asistencia técnica de la ONUDÏ en la introducción y gestión de los 

proyectos.     Una rápida ejecución de algunos proyectos seleccionados podría 

servir de modelo para operaciones análogas en otros de tales países, ademas de 

constituir un ejemplo válido de cooperación entre países en desarrollo en 

general.    Dicho ejemplo de ejecución de proyectos también permitiría eliminar 

lis reservas y solucionar las dudas existentes en varios países en desarrollo 

que a menudo prefieren cooperar con un país muy desarrollado,   lo que no siempre 

les resulta ventajoso. 

G.    Conclusión 

Los países en desarrollo sin litoral  e insulares se enfrentan, por su 

adversa situación geográfica»a problemas que son mucho más arduos y complicados 

que los de otros países en desarrollo y vienen obstaculizando  seriamente su 

industrialización.     Para hacer frente a esos problemas especiales necesitan 

asistencia técnica a largo plazo  que posibilite soluciones prácticas.    En tal 

programa de  asistencia técnica debe procurarse hallar los medios de minimizar 

los costos  adicionales de transporte y de tránsito que esos países han de 

sufragar a causa de su lejanía y aislamiento de los mercados mundiales. 

Dicho programa debe tratar de promover un proceso de  industrialización 

integrada a base del potencial y de las peculiaridades geográficas de los 

países,  con objeto de alcanzar el más alto grado de interacción entre la indus- 

tria y otros sectores,  por una parte,  y las instalaciones de producción indus- 

trial  y los mercados internos y externos por otra. 

El objetivo indicado puede lograrse mejorando los actuales servicios e 

instalaciones de tránsito o creando nuevas oportunidades institucionales y 

manufactureras que posibiliten unos costos mínimos.    En otras  palabras:    la 

asistencia técnica especial que ha de prestarse no debe limitarse a mejorar los 

establecimientos actuales,  sino que también ha de abarcar el  desarrollo de 

tecnología apropiada, un mejor mantenimiento, una gestión eficiente y capaci- 

tación adecuada. 

Las recomendaciones contenidas en este informe se han formulado a base de 

las conclusiones del autor y están orientadas al desarrollo de medios adecuados 

de transporte y comunicaciones,  así como hacia la adopción de medidas para 

aumentar la capacidad exportadora y la asistencia para el establecimiento de 

industrias que permitan sustituir importaciones en esos países.     Estas    reco- 

mendaciones abarcan una amplia serie de medidas de cooperación técnica en favor 

de los países en desarrollo sin litoral   e insulares, relativas  a lo siguiente* 
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- montaje  local de maquinaria para la construcción de carreteras, mante- 
nimiento y reparación,  almacenamiento, depásito y transbordo de 
productos; 

- mejor  atil•'¿ \ríf    > robarse ¿  locales   .jr <'\ir..¿-  a impulsar  las iuda;>- 
trits  export;.'.oía.' y a   "e;,arr"ru r  Ln , 1:;•..: Mr  c apt itut ivas ele 
importa iones; 

- información adicional   sobre  desarrollo t^cno" o^ico de  producto.,,  comer- 
cialización y tecnología apre piada; 

- capacitación té*onicn y en mater:' a do gestión,  incluidas  capacitación er 
fîbricas y ronce.-iSi   de becas; 

- establecimiento y fortalecimiento de la infraestructura institucional 
de los países sin litoral  e  insulares. 

Estas recomendaciones pueden constituir un punto de partila par-, la ini- 

ciación de un programa de asistencia técnica a j at m plazo que ayude a dichos 

países a paliar las desventajas inherentes a su adversa situacióYi  geográfica. 

IV,     PROPUESTAS DE PROYECTOS   IDENTIFICADOS P«RA SEh  SOMETIDOS 
A LA CONSIDERACIÓN DE LA 0NUDÏ 

En diversas discusiones con funcionarios gubernamentales  de  los países en 

desarrollo  sin  litoral e insulares visitados,  se han identificado  los siguientes 

proyectos,   jue  se consideran interesantes.    Los gobiernos de dichos países 

e.itán interesados por obtener asistencia adicional de la ONUDI  para su ejecución, 

Varioc  de   los proyectos identificados están relacionados  y conectados 

entre  sí,   según   se ve en el diagrama esquemático. 

A.       PREPARACIÓN DE BIOPfiRTILIZANTES ORGÁNICOS 

Pai neu  interesados:    iiARBADOS,   BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR,   MAURICIO, 
MONGOLIA,   TRINIDAD Y TABAGO, ZAMBIA 

Este provecto comprende la fabricación local de pulverizadores móviles y 

portátiles para   fertilizantes y plaguicidas líquidos. 

Su ejecución t ambi An podría vincularse con el proyecto:     CENTRO DE 

DESARR.JL./.1  OE  LAS  INDUSTRIAS ELÉCTRICA/ELECTRÓNICA Y MECÁNICA Y DE TRANSFORMA- 

CIÓN DE  ÁTALES. 

1*.      FABRICACIÓN DE ESTERILIZADORES DE AGUA PARA EL SUMINISTRO DE AGUA POTABLE 

..í\-e    ..Meresa^ os:    LOLIVIA,  MADAGASCAR, MAURICIO,  ZAMBIA 

"••••  -   .  ••   -1 :,íoe vincularse  con el  proyecto: 

.art Aft^ ; _*,_. :   \LFS DE REHIDRATACIQN ADMINISTRABLES POR VIA ORAL 

í'afje?  int-r.-t  ados:    BOLIVIA,  MADAGASCAR, ZAMF.IA 
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I . e i. ,ón dei proyecto FABRICACIÓN DE ESTERILIZADORES DE AOUA PARA EL 

.3" "J!T". ; .1 ¡'R '<; AGUA POTABLE también podría vincularse con el proyecto: CENTRO 

O    ^Er-.'RIí "   . DE   AS INDUSTRIAS ELÉCTRICA/ELECTRÓNICA Y MECÁNICA Y DE 

'I   -V.    ••u,,M   TOH  j)E ¡"TÓALES. 

' •       EXTRA1 J 'I0:<  PS OlAORRKìlNAS DE PINOS VIVOS 

Países interesados:   BOLIVIA,  PUT,  MADAGASCAR, MONGOLIA,  ZAMBIA 

La ejecución do este proyecto,  en lo que respecta a las herramientas de 

extracción de  Lac   "leorresinas y el equipo simple para su elaboración,  tambiín 

podría vii...al .'irne con el  proyectos    CENTRO DE DESARROLLO DE LAS INDUSTRIAS 

ELEOTRI¡JA/ELECTR0::iCA Y URANICA ì  DE TRANSFORMACIÓN DE METALES. 

D.       CENTRO DE DESARROLLO DE LAS INDUSTRIAS ELÉCTRICA/ELECTRÓNICA Y INCANÌ CA 
Y DE TRAiîSFQTOnACION DE METALES 

Pai se • i. terecados:     BOLIVIA, MADAGASCAR,  MAURICIO,  ZAMBIA 

La <vie -j^io*!; de este proyecto podría vincularse tambié*n con los proyectos: 

1. K ulpo y pulverizadores para la preparación de bioferti1 izantes 
or,'ini eos; 

2. Fal.dcaciÓn de esterilizadores de agua para    el   suministro de  agua 
p.jf   i i ej 

3. Herramientas y equipo para la extracción de oleorresinas de pinos 
vivos;. 

E'       PLA£IA PILOTO PARA FINES MULTIPLES  (DEPENDENCIA DE CAPACITACIÓN INDUSTRIAL L¿A£ 

3FE1 ESPECIALIZADA. 

El   do'i orno de Bolivia ha solicitado el proyecto PLANTA PILOTu PARA FINES 

MUÍ TIPLES   Íí)EPF;
T
;;):VJCIA DE CAPACITACIÓN INDUSTRIAL ESPECIALIZADA)  para que  la 

División de Petroquímica de los Yacimientos Petrolíferos Fiscales? Bolivianos 

(Y,P„F. B. )     leve a cabo  su propio desarrollo de tecnología.    Los Gobiernos de 

Fiji   (Universidad del  Pacífico Meridional), MADAGASCAR,  MONGOLIA y TRI1ÍIDAD Y 

1A BAGO  liar; e>> rasado  su interís    de una manera más general. 

Este pn-veetc i jjnbiÄn podría combinarse con el  proyecto CENTRO DE 

DESARROLLO DE LAS INDUSThlAS ELÉCTRICA/ELECTRÓNICA Y MECÁNICA Y DE TRANSFOR- 

j.LACIO'r DE METALES,  ya mencionado. 

Eri el di i,rra >a esquemático  se indica vía de las muchas posibilidades que 

tiene esta planta piloto para fines multiples. 
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K.      ASESOR INDUSTRIAL 

Países»    BARBADOS,   BOLIVIA,  FIJI, MADAGASCAR,  TRINIDAD Y TABAOO, 
ZAMBIA 

0. ASESOR IHDUSTRIAL DEL BANCO DE DESARROLLO 

Paísest    BARBADOS,  FIJI,  MADAGASCAR, MAURICIO,  TRINIDAD Y TABAOO, 
ZAMBIA 

H.       SERVICIOS DE INFORMACIÓN INDUSTRIAL 

I. 

J. 

Países:    BOLIVIA,  FIJI,  MADAGASCAR, MAURIJIO,  MONGOLIA, TRINIDAD Y 
TABACO 

INDUSTRIAS FARMACÉUTICAS 

Pafses:    BOLIVIA,  FIJI,  MONGOLIA, ZAMBIA 

INDUSTRIAS BASADAS BN LA AGRICULTURA 

Países!    BARBADOS,   BOLIVIA,  FIJI, MADAGASCAR,  MAURICIO, MONGOLIA, 
TRINIDAD Y TABAGO,  ZAMBIA 
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ESTERILIZADORES 
DE AGUA *- 

SALES IüIES&RM- 
CION ADMINISTRABLES 

••POR VIA ORAL- • 

I 

I I  EXTRACCIÓN DE 
--OLEORRESINAS . 

I ! 
• 

| PLANTA PILOTO 
PARA PINES 
MULTIPLES 

PRODUCTOS FARMA- 
CÉUTICOS 
(etapa ulterior) 

7 

CEUTRO DE DESARROLLO 
DE LAS INDUSTRIAS ELEC- 
TRICA/ELfiCTRONICA Y 

*• MECÁNICA Y DE TRANSFOR- 
MACION DE METALES 

PULVERIZADORES, BIOPERTI-. 
LIZANTES 
OROANICOS 

»  - -te. CONCENTRADO 
BACTERIANO 
(etapa ulterior) 
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INDUSTRIAS BASADAS EN LA AGRICULTURA 

1.   ELABORACIÓN DE FRUTAS. VERDURAS Y HORTALIZAS 
i- 

I 
r 
i 

CULTIVO 
TRADICIONAL 

PRODUCTOS 
FARMACÉUTICOS 

2.   ELABORACIÓN DE LA M^fflA 

MADERA- 

MUEBLES 

EXTRACCIÓN DE OLEO- 
RRESINAS A PARTIR 
DE MADERA DE 
TOCONES 

COLOFONIA TREMENTINA 

3.   DESARROLLO DE LA PB3CA 

FRIGORÍFICOS (en tierra) 

FRIGORÍFICOS  (a bordo) 

PLANTAS MÓVILES Y FIJAS DE PRODUCCIÓN DE HIELO EN COPOS 

ESTERILIZADORES Y OZONIZADORES DE AIRE PARA FRIGORÍFICOS 

ELABORACIÓN DEL PESCADO (enlatadot  congelaci'»i«   envarado, etcì 
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países) 

10.000 80.000 

11.000 44.000 

12.000 36.000 

9.000 45.000 

30.000 120.000 

98.000 490.000 

100.000 600.000 

Lio       100.000 600.000 

60.000 360.000 

25.000 100.000 

RESUME:: Pli ivr OO&TùS E:.:TBJUX)S TUN t Et...'TU.   (para cada país)    Ipara fr>dos loa 

A.        tiofe...'txli".'inte.-   irganicos 

:<1.    Esteri   i lacrea de agua 

• •>?..    óales le rehidrat£.cio*n viminist; aLles 
por via orai 

G.      Extracción de oleorrecinae 

D. Centro de desarrollo de  las industrias 
e"i e^trica/çle^trinica y mecánica y de 
transformación de ir.etaies 

E. Planta piloto para fines multiples 

P. Ar.esor industrial 

G. Asesor industrial del Banco de Desarrollo 

H. Servicios de información industrial 

I. Industria farmacéutica 

J. Industriati basadas en la agricultura 

- elaboración de frutas, verduras y 
hortalizas 

- elaboración de la madera 

- industria pesquera 

- almidón y glucosa 

- furfural 

- forrajes 

- cultivos industriales 

- elaboración de melazas 

Los proyectos identificados se han calculado como programas mínimos,  con 

la duración ma's breve posible -que exigirán,  por consiguiente, un esfuerzo y 

una dedicación personal considerables por parte de todoa los interesados- y 

con el  equipo y componente de material más reducido posible.    Los proyectos 

de capacitación,  en particular,  se podrían ampliar notablemente  (planta 

piloto para fines multiples,   centro de desarrollo de las industrias eléctrica/ 

electrónica y mecánica y de transformación de metalen),   convirtiéndose en 

proyectos en  gran escala}    también podrían ¿onceijirse    ovo proyectos 

regionales. 

El presupuesto global  correspondiente a lo;- proyectos ampliados y prolon- 

gados sería aproximadamente de 5»0 millones de dólares EK.'i'U. 

35.000 210.000 

35«. 000 140.OOO 

35.000 140.OOO 

50.000 25O.OOO 

50.000 150.OOO 

40.OOO 280.000 

8.500 25.500 

8.5OO 59.500 
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INDUSTRIAS BASADAS EN LA AGRICULTURA 

Se  han identificado las  siguientes industrias basadas en la agricultura, 

considerándolas de interé's para varios países en desarrollo sin  litoral  e 

insulares visitados por el  autor.     Los  Gobiernos de dichos pafses están inte- 

resados  por obtener asistencia adicional de la ONUDI, 

Los proyectos identificados se resumen como  sigue: 

1.      ELABORACIÓN DE FRUTAS.  VERDURAS  Y HORTALIZAS 

Pafses;     BOLIVIA,   BARBADOS, FIJI,  MADAGASCAR,  TRINIDAD Y TABAOO,  ¿AMBIA 
(véase el  esquema de la página 36) 

?..      ELABORACIÓN DE LA MADERA 

Pafses:     BOLIVIA,  MONGOLIA, TRINIDAD Y TABAOO,  ZAMBIA (véase el  esquema 
de la página 36) 

3. DESARROLLO DE LA PESCA 

Pafses:     BARBADOS,  FUI, MADAGASCAR, MAURICIO,  TRINIDAD Y TABAOO 

4. ALMIDÓN Y GLUCOSA 

Pafses:     BOLIVIA,  FIJI,  MADAGASCAR, ZAMBIA,  TRINIDAD Y TABAOO 

').      FURFURAL 

Pafses:     BOLIVIA, FIJI,  ZAMBIA 

6. FORRAJES 

Pafsest     BARBADOS,   BOLIVIA, MONGOLIA, TRINIDAD Y TABAGO,  ZAMBIA, 
MADAGASCAR, MAURICIO 

7. CULTIVOS INDUSTRIALES 

Pafses:     BARBADOS, MAURICIO, MONGOLIA 

8. ELABORACIÓN DE MELAZAS 

Pafses:     BARBADOS,  BOLIVIA, FIJI,  MADAGASCAR,  MAURICIO,  ZAMBIA, 
TRINIDAD Y TABAGO 

Los Gobiernos respectivos han expresado su interé's por la ejecución de 

los proyectos mencionados y esperan obtener información técnica y económica 

básica  (descripción de plantas y procesos, previsiones preliminares de gastos, 

asociados potenciales,  posibilidades de trueque:     planta llave en mano contra 

productos,  etc.). 
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PROYECTO Ntim.   1 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los países en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Países:     BARBADOS,   BOLIVIA, FIJI,  MADAGASCAR,  MAURICIO, MONGOLIA, 
TRINIDAD Y TABAGO, ZAMBIA 

Sector:     Industrias químicas 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Preparación de biofertilizantes orgánicos a partir ae desechos agrícolas 
y forestales,  con inclusión de equipo y pulverizadores. 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno para desarrollar la preparación local  de 

biofertilizantes orgánicos, así como  para fabricar pulverizadores agrícolas 

(móviles  y portátiles)   para la aplicación de fertilizantes y plaguicidas 

líquidos. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El  experto deberá: 

a) evaluar las necesidades del país en materia de biofertilizantes 
orgánicos; 

b) estudiar la disponibilidad existente de materias primas orgánicas 
adecuadas para la producción de estiércol  compuesto; 

c) preparar cierta cantidad de biofertilizantes orgánicos,  a escala 
experimental,   a partir de materias primas disponibles en el  lugar; 

d) organizar pruebas sobre el terreno,  incluida la preparación directa 
del estiércol  compuesto en el  campo y la pulverización de fertili- 
zantes sobre las hojas; 

e) preparar diseño y especificaciones de equipo para la producción indus- 
trial en gran escala de biofertilizantes orgánicos; 

f) preparar diseño y especificaciones de equipo para la aplicación de 
fertilizantes y plaguicidas  líquidos  (pulverizadores móViles y 
portátiles); 

g) organizar el  montaje y la fabricación en el  país de prototipos de 
equipo para la aplicación de fertilizantes y plaguicidas líquidos; 

h)     elaborar una documentación técnica detallada; 

i)     llevar a cabo un estudio de mercado sobre las perspectivas de exporta- 
ción de biofertilizantes orgánicos a países vecinosj 

j)     identificar las necesidades ae asistencia para la producción loca]  del 
concentrado bacteriano necesario para la preparación de biofertili- 
zantes  orgánicos. 
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4.      AJTOJÜBDEIfTESt 

Se pueden propalar ventajosamente biofertilinrtes orgánicos a partir do 

desechos afrfcolar y  i'or'.Jütal es   (paja,  í^rta (?** cr;rv.6 de caaa ck- . ,zú* ;•.", 

bagazo,  corteza,  lona meii':.L t seirr-'n   /   "nu-u;,    •!«•- '"-,0 a parbir He- ha ui'-a3 

municipales) mediante -m Lreceso de úegvadacj. in    t-  i-.a   ^n e?   ,uai    e ut i'1 ¿2.a 

un determinado concentrado bacteriano cemo preduetc iniciador del pro ano. 

Todos los países en desarrollo sin litoral e insulares disponen de sufi- 

cientes desechos que pueden utilizarse como materia prima para la preparai i£1 

local de biofertilizantes orgánicos. 

La introducción de un biofertilizante orgánico supondría ahorrar lf¡.s 

divisas asignadas a xa importación de fertilizantes químicos.    Ademáe,  BU apli- 

cación por los agricultores no requiere largos procedimientos de análisis de 

suelos.    El fertilizante orgánico húmico mejora también considerablemente  la 

toxtura del suelo.     Se puede prever también que aumentarvi el  rendimiento de   los 

cult;, vos. 

La idea fundamental del proyecto consiste en introducir la preparación 

local  de biofertilizantes orgánicos, utilizando inioialmente concentrado bacte- 

riano importado, y organizar la producción en el país de   dicho concentrado en 

una otapa posterior. 

La aplicación directa del producto líquido requiere la utilización de 

nul veri zadores móviles y portátiles)    en el proyecto se considera la fabri- 

cación local de prototipos adecuados. 

LOB Gobiernos de BARBADOS,  BOLIVIA, FIJI,  MADAGASCAR, MAURICIO, MONGOLIA, 

V'LII IDAD Y "AIAuO y ZAMBIA han expresado su interés por llevar a cabo la prepa- 

ración ftn el pair de biofertilizantes orgánicos y la fabricación de pulveriza- 

dores    r>or re .siguiente, necesitarán asistencia adicional de la ONUDI. 

b,      COSTOS ESTIMADOS: (para cada país) 

a) Experto        2 m/h 8.000 dólares EE.UU. 

b) Material 
Concentrado bacteriano 
Boquillas,  bomba, etc. 

c) Varios 

d) TOTAL (para oada país) 

•)    TOTAL (para los 8 países) 

800 t» M 

700 I? « 

500 n N 

10.000 n II 

80.000 » n 
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:Yeparaci¿n de biofertilizantes orgánicos 

TVeeutado por el autor en Laos (LAO/76/OO3) 

* 
,.**# — as • 

ïï 

^> 
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ghj^poR Wiïk fltftt iBffiP"» Y PLàQUICIDAS 

Ejecutado por el autor en Laos (LAO/76/OO3) 



1 •> 

PROYECTO Nfc,  i 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los países en 
desarrollo sin litoral e inaulares 

Países:    BOLIVIA,  MADAGASCAR, MAURICIO,  ZAMBIA 

Sector:    Industrias químicas 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Fabricación de esterilizadores de agua para el  suministro de 
agua potable. 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno para el desarrollo de las actividades de 

montaje y fabricación local de equipo purificador de agua para el suministro 

de agua potable a zonas rurales y urbanas. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El  experto deberá: 

a) Evaluar las necesidades del país en materia de esterilizadores de 
agua, especificando  los diversos tipoB y tamaños de esterilizadores 
que hagan falta; 

b) Diseñar prototipos de esterilizadores de agua basados sobre el mé"todo 
de tratamiento de agua bruta filtrada con ozono y rayos ultravioletas} 

c) Adquirir componentes de equipo para diversos tipos  y tamaños de  este- 
rilizadores de agua; 

dj    Organizar y supervisar el montaje local de prototipos y series ini- 
ciales, incluso  la fabricación local de las cajas} 

e)    Elaborar una documentaciín técnica detallada; 

f )    Organizar demostraciones sobre el  terreno; 

g)    Capacitar a personal  local de contraparte; 

h)    Detallar las necesidades de asistencia técnica de todo el sector de 
fabricación de equipo purificador de agua, incluso filtros, prestando 
particular atención a la fabricación de unidades purificadoras de 
agua completas; 

i)    Formular recomendaciones para el desarrollo futuro de este sector; 

j)    Efectuar un estudio de mercados sobre las perspectivas para la expor- 
tación de esterilizadores de agua a los países vecinos. 
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4.      ANTECEDENTES: 

Una de las causas mas importantes de mortalidad infantil  en las enferme- 

dades  gastrointestinales agudas es la deshidratación producida por la diarrea 

y los  vómitos intensos, con síntomas muy similares  a los del   calera.    Las 

enfermedades gastrointestinales,  sumamente frecuentes en los climas tropicales, 

se deben al  empleo de aguas  sin purificar que  ocasionan también numerosos 

casos  de enfermedades  bimilares al  cólera en  los  adultos. 

Un mltodo  sencillo y barato,   pero muy seguro,   de preparar un agua, potable 

de excelente calidad es un tratamiento combinado de  aguas brutas   (filtradas 

mecánicamente)  bacteriológicamente ir-puras,  mediante rayos ultravioletas y 

oöono.    Este mátodo resulta particularmente idóneo  para países en desarrollo 

debido  al  bajo  consumo de energía eléctrica  (8 W por 500 lit/h y 30 W por 

5.000  lit/h,  respectivamente)  y permite una mayor utilización de  aguas 

potables esterilizadas en condiciones operacionales adversas en zonas remotas 

o de difícil  acceso  y en localidades que no dispongan de una red de cañerías. 

El costo  de los esterilizadores de rayos ultravioletas de  tipo conven- 

cional   (450 -  500 dólares EE.UU.  por un esterilizador de agua de  500 lit/h) 

impide  la difusión de su empleo  en los países en desarrollo.     Sin embargo,  un 

nuevo   diseno más perfeccionado hace posible fabricar localmente   un esterili- 

zador  de agua con una capacidad proyectada de   500  lit/h a un  costo -unitario 

inferior a los  50 dólares EE.UU. 

Lac ventajas de  los esterilizadores de agua basados en el   empleo combinado 

de rayos ultravioletas y ozono  consisten en el   ahorro de las  divisas que 

habrían de emplearse en la adquisición de un equipo de cloracióVi  costoso y 

complicado que exige un mantenimiento continuo,  así como en el   ahorro de las 

divisas que se emplearían en  la importación de productos químicos  costosos. 

La fabricación  local de este tipo de esterilizadores de  agua mejorará 

la situación  sanitaria general  del  país. Estimulará, además, la fabricación de 

equipo  purifioador de  agua adicional   (filtros, bombas, cañerías »accesorios,  etc.) 

Este proyecto podría combinarse con la producción local   de   salen de rehi- 

dratación administrables por vía oral y -on  la fabricación local   de bombas 

hidráulicas manuales en pequeños talleres de  fundición de hierro. 

Los Gobiernos de BOLIVIA,  MADAGASCAR,  MAURICIO y ZAMBIA han expresado  su 

interés por poner en práctica el montaje y la fabri ;aciòn de esteri] izadores 

de agua y necesitarán por consiguiente asistenci-   adi.Jíanal  de  la u,rUDI. 
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l).      COSTO PREVISTO! (para cada país) 

a) Expertos    2 m/h 8.000 dólares EE.UU. 

b) Material y equipo para 
el montaje local de 
prototipos 2.000 " " 

c) Varios 1.000        " " 

d) TOTAL  (para cada pafs) 11.000        " " 

e) TOTAL (para los 4 
países) 44.000        " " 
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Esterilizadores de agua STERI LUX AQUAS AN   p.ooo - 5.000 lit/h 

(desarrollo y diseño de O.P. Joklik) 

Montaje local provisi» en Madagascar,  Mauricio y Zambia 
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fifí 
ores de agua por ravos ultravioleta 

*•'*> 

^^SWfcuji^A' 

Ejecución por el autor en la República 
Democritica Popular Lao (LAO/76/OO3) 

Ejecución por el autor en Nepal 
(RP/RAS/76/OO?) 
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Combinación de filtro y esterilizador de agua desarro- 
llada y diseñada por O.P.  Joklik (flnico aparato de este 
tipo disponible en el mercado mundial}    fabricado 
comercialmente en Italia,  Austria y México) 

J 
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1. 

2. 

PROYECTO Num.  3 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de provecto    para los países en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Pafees:    BOLIVIA, MADAGASCAR,  SAMBIA 

Sector:    Industria química 

TITULO DEL PROYECTO: 

Producción de sales de rehidratación administrables por vía oral 

OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno en el desarrollo de la producción local 

de sales de rehidratanicni administrables por vía oral. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El expertu deberá: 

a) Evaluar las necesidades del país en materia de sales de rehidrat,»- 
ci6*n administrables por vía oral durante los próximos 5 años; 

Llevar a cabo un estudio de mercado sobre las perspectivas para la 
exportación de sales de rehidratación administrables por vía oral 
a los países vecinos? 

Organizar y supervisar la producción local de sales de rehidratación 
administrables por vía oral} 

Preparar locales esterilizados para la preparación de sales de rehi- 
dratación administrables por vía oral; 

Adquirir componentes de maquinaria y equipo para su montaje local con 
miras al funcionamiento de una planta piloto; 

Adquirir las materias primas necesarias para un período preparatorio 
inicial de 6 meses; 

g)    Capacitar a personal local de contraparte; 

h) Detallar la asistencia tícnica necesaria para la expansión del 
proyecto; 

i) Formular recomendaciones sobre la utilización del equipo y de la 
maquinaria existentes para la diversificación de productos. 

4. ANTECEDENTES: 

Una de las causar, mis importantes de la mortalidad infantil en enferme- 

dades gastrointestinales agudas es la d«shidratación producida por la diarrea 

y los vómitos intensos,  con síntomas muy similares a loe ''al cólera. 

Exj rte sin embargo un tratamiento sencillo para devolver al organismo las 

sales fundamentales ;- 1 r . fluidos percude3 <rue consist • en mezclar el contenido 
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de una bolsa de "ORALYTE", distribuida por el UNICEF (Clave 15-611-00), que 

contiene sales de rehidratación administrables por via orai, con un litro de 

agua potable y administrando la mezcla arf obtenida a un niño durante un 

período de 24 horas. El tratamiento por rehidratación resulta necesario para 

evitar que la deshidratación mate al niño, lo que sucede muy a menudo en climas 

tropicales o cuando los niños se encuentran ya en un estado de salud precario o 

de desnutrición. El UNICEF importa a diversos países en desarrollo sales de 

rehidratació"n administrables por vía oral, en paquetes de 28 gramos cada uno, 

a un costo unitario de 0,15 dólares EE.UU. Se calcula que el costo unitario 

de paquetes de 28 gramos de sales de rehidratación administrables por vía oral 

de la misma calidad y fabricados localmente sería inferior a los 0,10 

dólares EE.UU. 

Este proyecto servirá no silo para mejorar la situación sanitaria general 

del país sino también para estimular el futuro desarrollo de la industria 

farmacéutica. 

Sería conveniente combinar este proyecto con el de montaje y fabricación 

local de equipo purificador de agua, ya que su Ixito no puede garantizarse sino 

cuando se dispone de cantidades suficientes de agua potable que satisfaga las 

normas de calidad fijadas por la 0MS„ 

Los Gobiernos de BOLIVIA, MADAGASCAR y ZAMBIA han expresado su interé*s por 

poner en práctica la producción local de sales de rehidratación administrables 

por vía oral y necesitarán por consiguiente asistencia adicional de la ONTJDI, 

'3.  COSTO PREVISTO (para cada país) 

a) Experto      2 m/h 8.000 dólares EE. 

t) Equipo 2.000        "            " 

c) Material   (6 meses) 1.000        "             " 

d) Varior¡ 1.000        "            " 

e) TOTAL (para cada país) 12.000        "            " 

f) TOTAL  (para los 3 países) 36.000        "            " 
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;'.     I-    ¡.'i.'     '1 . '-M-:;   ' • 

CI'. -'v^. 

•.:l*  i -       ', V Vf, •'•••,   -le   -.-: 

Bolsas de sales de rehidratación 
admini et rabies por vía oral prepa- 
radas por Royal Drugs Limited de 
Katmandu (Nepal) 

Maquinaria para la producción en 
gran escala de un millón de bolsas 
al año facilitada por el UNICEF 
(Ref. O.P. Joklik, recomendaciones 
en el informe presentado en mayo 
de 1976). 
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PROYECTO Nùm. il 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyectos para los países en 
desarrollo sin litoral e instilares 

Países: BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR, MONGOLIA, ZAMBIA 

Sector: Industria química 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Extracción de oleorresina de pinos vivos para la elaboración subsiguiente 
de colofonia y aceite de trementina, 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno en la extracción de oleorresina de pinos 

vivos para la elaboración subsiguiente de colofonia, aceite de trementina y 

sus derivados. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El experto deberá!: 

a) Evaluar la disponibilidad local de materias primas (bosques locales 
de pinos); 

b) Efectuar un estudio de mercado sobre las perspectivas para la expor- 
tación de colofonia, aceite de trementina y sus derivados; 

c) Organizar ensayos sobre el terreno de una amplitud suficiente para 
obtener muestras representativas de al menos 100 pinos vi^os, para 
cuantificar los rendimientos y la composición de la oleorresina; 

d) Analizar las muestras representativas; 

e) Diseñar una planta piloto para la elaboración de cantidades experimen- 
tales de colofonia y de aceite de trementina a partir de la 
oleorresina; 

f) Obtener informaciín adicional  sobre una planta de elaboraci5n indus- 
trial para la capacidad de producción prevista; 

g) Examinar la posibilidad de cooperación tácnica y comercial mediante 
el establecimiento de empresas mixtas u otras formulas similares; 

h)    Elaborar una documentación técnica detallada; 

i)    Capacitar a personal local de contraparte. 

4. ANTECEDENTES: 

La oleorresina extraída de pinos vivos por procedimientos sencillos, es 

una materia prima importante para la producción de colofonia y de aceite de 

trementina, que, a su vez,  son productos intermedios importantes para la ela- 

boración de productos    químicoi y farmacéuticos,  el encolado de papel,  etc., 

con un importante mercado de exportación en muchos países. 
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En muchos países en desarrollo sin litoral e insulares se están llevando 

a cabo actualmente programas para la explotación de bosques de pino para la 

industria de la celulosa y el papel así como grandes programas de forestación. 

Ambos tipos de programas sirven de base para la extracción de oleorresina de 

pinos vivos para su subsiguiente elaboración. 

Este proyecto tiene importantes repercusiones sociales ya que puede 

usarse para la colonización rural y requiere una gran densidad de mano de 

obra;    las mujeres pueden hacer la recolección de la oleorresina de los pinos 

vivos al comenzar el día, y ocuparse despuís en artesanías domesticas 

(tejido de algodón en telares manuales, etc.). 

La ejecución de este proyecto podría servir también para impulsar el 

desarrollo de otras industrias  (elaboración de productos   derivados). 

Los Gobiernos de BOLIVIA,  FIJI, MADAGASCAR, MONGOLIA y ZAMBIA han mani- 

festado su interís por la puesta en práctica de la extracción local de oleo- 

rresina de pinos vivos para la elaboración subsiguiente de colofonia y aceite 

de trementina,  por lo que necesitarán asistencia adicional de  la ONUDI. 

5.      COSTO PREVISTO: (para cada paie) 

a) Experto 2 m/h 8.000 dólares EE.UU. 

b) Muestreo 500        " " 

c) Varios 500       " " 

d) TOTAL  (para cada país) 9.000        " " 

e) TOTAL  (para los 5 países) 45.000       " " 
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PROYECTO 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los paÍBes en 
desarrollo  sin litoral e insulares 

Países:     BOLIVIA, FIJI,  MONGOLIA,  ZAMBIA 

Sector:     Industria química 

1.       TITULO DEL PROYECTO: 

Desarrollo de la industria farmcéutica 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Asistir al Gobierno en el desarrollo de una industria farmacéutica nacional 

basada en materias primas propias y/o en la cooperación con una industria farma- 

céutica de un país desarrollado. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El   experto deberá: 

a) Determinar en qué medida se dispone localmente de materias primas aptas 
para el  desarrollo de una industria farmacéutica} 

b) Realizar un estudio de  comerc".ilización sobre las perspectivas de las 
ventas locales; 

c) Realizar un estudio de  comercialización sobre  las perspectivas para la 
exportación de productos farmacéuticos a países vecinos} 

d) Individualizar los productos farmacéuticos susceptibles de ser produ- 
cidos localmente; 

e) Seleccionar las tecnologías y procesos de producción y formular reco- 
mendaciones sobre la transferencia de tecnología, conocimientos 
técnicos y "know-how"; 

f) Establecer contactos con empresas farmacéuticas de países desarrollados 
con miras a posibles empresas mixtas,   licencias, cooperación técnica 
y comercial} 

g) Organizar un centro de documentación e información sobre productos 
farmacéuticos} 

h)     Capacitar al personal  local de  contraparte} 

i)     Formular recomendaciones acerca de las necesidades de asistencia para 

4. 

el ulterior desarrollo y ejecución del  proyecto. 

INFORMACIÓN DE ANTECEDENTES: 

Muchos países en desarrollo  sin litoral e insulares disponen de materias 

primas adecuadas aptas para la elaboración de productos farmacéuticos como 

MONGOLIA  (animales para la producción de suero y de derivados de la sangre), 
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BOLIVIA) FIJI y ZAMBIA  (plantas medicinales).     Por otra parte,  lae importa- 

ciones sustanciales de productos farmacéuticos requieren más divisas,  lo que se 

hace sentir particularmente en países que no tienen reservas de divi?na ".efi- 

cientes  (BOLIVIA,  ZAMBIA), 

La producción farmacéutica local  aliviaría la situación en materia le 

divisas y mejoraría el  estado sanitario general del país.    La manera mis viable 

de desarrollar una industria farmacéutica local es li cooperación con ur.a 

industria farmacéutica pequeña o mediana de un país en desarrollo  (las tran.na- 

cionales no estarán interesadas ni tendrán intender de comprometerse en 

pequeños países en desarrollo).    La cooperación técnica y comercial,   las 

empresas mixtas y el  redespliegue industrial   son posibles soluciones.    Existen 

interesados en Alemania, Austria e Italia. 

Por razones económicas Be recomienda combinar la producción farmacéutica 

ron la producción local de cosméticos y artículos Je tocador basics. 

Los Gobiernos de   BOLIVIA, FIJI,  MONGOLIA y ZAMBIA har. manifestado su 

interés por crear una industria farmacéutica local. 

Los proyectos individualizados pueden resumirse del siguiente modo: 

a) BOLIVIA: Desarrollo general de la industria farmacéutica -antibió- 
ticos, vitaminas,  extracción de alcaloides} 

b) FIJI: Producción local  de fármacos (para sustituir importaciones) 
por parte de una asociación local de una cooperativa de 
farmacéuticos; 

MONGOLIA:       Antibióticos, derivados  de la sangre,  suero 
(antitetánicos); 

ZAMBIA: Desarrollo general de la industria farmacéutica -antibió- 
ticos, sulfonamidas, vitaminas, extracción de sustancias 
de plantas medicinales. 

c) 

d) 

COSTO ESTIMADO: 

a) Experto        6  m/h 

b) VarioB 

c) TOTAL  (para cada país) 

d) TOTAL (para 4 países) 

(para cada país) 

24.000 dólares EE.UU. 

1.000   "    » 

25.000   "    '• 

100.000   "    " 
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PROYECTO Nflii. 6 

ORGANIZACIÓN BE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de provecto para loe países an 
desarrollo sin litoral e insulares 

gs:     BOLIVIA, FIJI,  MADAGASCAR, MAURICIO,  MONGOLIA, 
TRINIDAD Y TABAC» 

Infraestructura institucional 

1. TITULO DEL PROYECTOi 

Centro de Servicios de Información Industrial 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Asistir al  Gobierno en la organización de un centro de servicios de infor- 

mación industrial como tase para la planificación y ejecución del desarrollo. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO» 

El experto deberá: 

a) Organizar un centro de servicios de información industrial en el 
Ministerio competente en materia de desarrollo industrial} 

b) tiXEjninar la documentación existente e individualizar las necesidades 
básicas para el establecimiento de un centro de documentación indus- 
trial bien organizado} 

c) Adquirir la documentación,  patentes, bibliografía, estudios de 
mercado, documentación tecnica, etc., que sean necesarios} 

d) Examinar los planes de desarrollo existentes e individualizar los 
proyectos que se han de ejecutar en los próximos cinco años} 

e) Elaborar los detalles de los proyectos individualizados a fin de 
obtener tanta información especializada como sea posible sobre tecno- 
logía,  procesos, contratistas, suministro de equipo, maquinaria y 
materiales, comercialización,     embalaje, normalización, metrología, 
control de calidad,  etc. ; 

f) Elaborar los detalles de las necesidades adicionales del centro de 
documentación para que esté* permanentemente abastecido de las infor- 
maciones y la iocumentación necesarias} 

g) Formular recomendaciones relativas al ulterior desarrollo del centro 
de documentación} 

h)    Capacitar al personal local de contraparte} 

i)    Elaborar un sistema simple de indización y referencia. 

4. INFORMACIÓN DE ANTECEDENTES: 

Una información detallada y fidedigna es la base de toda decisión sólida 

en materia de planificación y desarrollo industrial. La mayoría de los países 

en desarrollo sin litoral e insulares carecen de un sistema de información y 
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documentación bien organizado.    LOB servicios de información industrial son 

indispensables y los gobiernos se han dado cuenta de que necesitan toda la 

información detallada que se pueda obtener.    Se trata fundamentalmente de un 

problema de organización,  por cuanto mucha información valiosa se halla 

dispersa, en varias oficinas  (PNUD, ministerios,  organismos de ayuda bilateral, 

etc.).    El principal objetivo del proyecto sería, por lo tanto, examinar toda 

la documentación existente,  y reorganizar, completar y suministrar continua- 

mente información. 

Los Gobiernos de BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR, MAURICIO, MONGOLIA y TRINIDAD 

Y TABACO han manifestado su interés por el establecimiento y funcionamiento de 

un centro de servicios de información industriales eficiente y necesitarán, en 

consecuencia,  asistencia adicional de la ONUDI. 

5.      COSTO ESTIMADOt (para cada país) 

a) Experto          12 m/h 48.000 dSlare¡: EE.UU. 

b) Documentación 10.000         "             " 

c) Varios 2.000         "             " 

d) TOTAL  (para cada pais) 6O.OOO        "             " 

e) TOTAL (para 6 países) 36O.OOO        "            M 
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FROYECTO Ndm.  7 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los países en 
desarrollo sin litoral e instilares 

Países»    BARBADOS, FIJI, MADAGASCAR,  MAURICIO, TRINIDAD Y TABACO 
y ZAMBIA 

Sector:    Infraestructura institucional 

1. TITULO DEL PROYECTO» 

Aseeor industrial del Banco de Desarrollo 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO» 

Asistir al Gobierno proporcionando al Banco de Desarrollo los oonocimlentos 

té*cnicos necesarios para evaluar, seleccionar y preparar proyectos de desa- 

rrollo industrial. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO» 

El experto deberá» 

a) Asistir en la planificación, establecimiento y dirección de un pequeño 
servicio de asesoramiento técnico y de gestión dentro del departamento 
de planificación y promoción del Banco.     Los clientes que se asesoraran 
serán agricultores e industriales pequeños y medianos así como grandes 
empresas paraestatales. 

b) Proporcionar asistencia a la gestión:     asesoramiento general en materia 
de gestión (diagnostico de la situación operational y financiera de la 
empresa, etc.)}    gestión y control financiero (información sobre las 
fuentes de financiación, asesoramiento    en materia contable,   contabi- 
lidad y control de costosi presupuestación,  análisis del flujo de fondos 
("cash flow"),  etc.);    asistencia en materia de comercialización 
(estudio e investigación de mercado,   asesoramiento sobre canales de 
venta, mátodos de distribución, políticas de fijación de precios,   etc.)} 
asesoramiento en gestión de personal; 

c) Proporcionar asistencia en materia de  consultorfa técnica»    asesora- 
miento sobre la tecnología disponible  y aconsejable, técnicas, 
procesos y mátodos de producción, mantenimiento y reparaciones,  etc., 
asesoramiento sobre los materiales disponibles y adecuados,  trazado 
de instalaciones industriales, etc.;     asesoramiento sobre control  de 
existencias, revisión de costos etc.;     asesoramiento sobre manteni- 
miento general de locales, condiciones de trabajo, etc.j 

d) Realizar estudios de comercialización  sobre las perspectivas de las 
exportaciones de productos intermedios y acabados y también sobre laB 
importaciones más adecuadas de materias primas necesarias para la 
elaboración,  la reexportación o ambas  cosas; 

e) Organizar un centro de documentación con toda la información perti- 
nente y toda la documentación necesaria; 
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f )   Elaborar una cartera de proyectos industriales tipo,  para su presen- 
tación  a inversionistas locales extranjeros, en que se dé* particular 
importancia a la utilización de mat eri ac primas locales,  la sustitu- 
ción de importaciones, las posibles exportaciones,  y conceptos 
semejantes; 

g)   Examinar y completar, cuando fuere necesario, las leyes de promoción 
e incentivos a las inversiones  de inversionistas locales y 
extranjeros, 

4. INFORMACIÓN DE AMKCEDENTESi 

En muchos países en desarrollo sin litoral e insulares los bancos de desa- 

rrollo son los  promotores del desarrollo  industrial.    Aunque su personal estl 

integrado por economistas y expertos financieros,  se encuentran,  sin embargo, 

con dificultades  a la hora de determinar,   evaluar, seleccionar y ejecutar 

proyectos técnicos.    Necesitan, por lo tanto, un experto en todos los aspectos 

de la preparación de proyectos. 

Los Gobiernos de BARBADOS, FIJI,  MADAGASCAR, MAURICIO,  TRINIDAD Y TABACO 

y ZAMBIA han percibido la importancia y necesidad de un proyecto de esta natu- 

raleza y han manifestado interls por su ejecución, para la cual necesitaran 

ayuda adicional   de la ONUDI, 

5. COSTO ESTIMADO: (para cada país) 

a) Experto        24 m/h ^6.000 dólares EE.UU. 

b) Varios 4..000        " " 

c) TOTAL   (para cada pafs) 10O.OO0        " " 

d) TOTAL   (para 6 países) 60O.0OC        " "• 
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PROYECTO Num.  8 

ORGANIZACIÓN DE LAS MAGIQUES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de provecto para loa países en 
deBarrollo aln litoral e inaularea 

Paíaea:     BARBADOS, BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR, TRINIDAD Y TABAC», 
ZAMBIA 

Sector i    Planificación industrial 

1. TITULO DEL PROYECTO; 

Asesor industrial 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Asistir al Gobierno en la planificación y desarrollo industrial en todos 

los sectores de la industria manufacturera. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO; 

El experto deberá: 

a) Determinar la situación en todo el sector de la industria manufactu- 
rera e individualizar las necesidades en materia de asistencia; 

b) Examinar los planes de desarrollo y programas de trabajo existentes e 
individualizar las necesidades en materia de ulterior asistencia; 

c) Elaborar los detalles de las necesidades en materia de asistencia 
técnica en todo el sector industrial manufacturero dando especial 
importancia a la sustitución de importaciones, la promoción de las 
exportaciones y la utilización de recursos locales; 

d) Estimar las necesidades futuras en materia de recursos humanos para 
hacer frente a los programas de desarrollo industrial; 

e) Realizar un estudio de comercialización sobre las perspectivas de 
las exportaciones; 

f) Investigar las posibilidades de empresas mixtas, cooperación técnica 
y comercial,  licencias, transferencia de tecnología y "know-how", 
desarrollo de tecnología, conocimientos técnicos y "know-how", y 
formular recomendaciones en materia de ejecución; 

g) Formular recomendaciones respecto de la plena utilización de recursos 
naturales y humanos locales,  capacidades de producción industrial 
existentes,  etc.; 

h)    Conseguir un grado conveniente de coordinación con otros departamentos 
gubernamentales, particularmente en relación con los esfuerzos diri- 
gidos a ampliar las actividades operacionales en la esfera de la 
industria; 

i)    Proporcionar al Gobierno propuestas y sugerencias conducentes al mejo- 
ramiento de la prestación de la asistencia de la ONUDI en la esfera 
del desarrollo industrial; 

j)    Capacitar al personal local de contraparte; 
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k)    Informar al Gobierno de todas las posibilidades de asistencia de la 
ONUDI en la esfera de la industria, dado que en muchos casos son 
desconocidas« 

4. INFORMACIÓN DE ANTECEDENTESt 

La planificación industrial,  el desarrollo y la ejecución de proyectos en 

muchos países en desarrollo sin litoral e insulares padecen de falta de coordi- 

nación, de una experiencia insuficiente de los funcionarios gubernamentales 

interesados y de una gestión inadecuada.    Las cuestiones de desarrollo indus- 

trial -que son un campo de actividades relativamente nuevo e inmaduro- no 

siempre han recibido hasta el momento el mismo apoyo y asistencia que los 

asuntos tradicionales relativos a la agricultura,  la sanidad o la educación. 

El asesor industrial debe, trabajando dentro del departamento del Gobierno 

competente en materia de desarrollo industrial en su conjunto, mejorar la 

eficacia de los servicios de planificación, desarrollo y ejecución industriales. 

Debe actuar en cierto modo como la contraparte del Alto Asesor Industrial 

Extrasede de la ONULI, dando la mayor importancia a    i asistencia al departa- 

mento gubernamental interesado. 

La cooperación con otros organismos de las Naciones Unidas (OACI, OIT, 

UNCTAD, UNICEF, OMS, etc. ) y con organizaciones de ayuda multilateral y bila- 

teral constituye otra esfera de actividades para el asesor industrial. 

Los Gobiernos de BARBADOS,  BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR, TRINIDAD Y TABACO y 

ZAMBIA han comprendido la importancia y la necesidad del proyecto de que se 

trata y han manifestado interés por su ejecución,  para la cual necesitarán 

asistencia adicional de la ONUDI, 

5. COSTO ESTIMADO» (para cada país) 

a) Experto        24 m/h 96.000 dólares EE.UU. 

b) Varios 
(viajes relacionados con 
el proyecto, etc.) 4.OOO        " " 

c) TOTAL (para cada país) 100.000       " " 

d) TOTAL (para 6 países) 600.000        » " 
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FROYECTO Num. 9 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los palees en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Países»    BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR, MONGOLIA, TRINIDAD Y TABACO 

Sector»    Capacitad An industrial 

1. TITULO DEL PROYECTO; 

Planta piloto para fines multiples ( dependencia de capacitación 
industrial especializada) 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO» 

Asistir al Gobierno en el desarrollo de su propia tecnología,  conocimientos 

técnicos y "know-how" mediante la puesta en marcha de una planta piloto para 

fines multiples (dependencia de capacitación industrial especializada), 

incluida la producción local de los catalizadores utilizados en los procesos 

correspondientes. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO» 

El experto deberá» 

a) Preparar el diseño y la dotación de equipo de una planta piloto con 
fines multiples para la producción dd 

- anhídrido ftàlico 
- plastificantes  (ftalatos) 
- resinas sintéticas  (Slquidas,  poliósteres) 
- ft al imida 
- resinas de fenol-formaldehído y urea-formaldehído 

b) Organizar y supervisar la construcción local de la planta piloto y 
adquirir los componentes, material y equipo extranjeros necesarios! 

c) Instruir y capacitar al personal  local  de contraparte durante el 
diseño, proyección técnica, manufactura, montaje, puesta en funcio- 
namiento y explotación; 

d) Preparar el diseño y la dotación de equipo de una planta piloto para 
la producción local de los catalizadores necesarios para los procesos 
involucrados} 

e) Organizar y supervisar la construcción local de la planta piloto de 
catalizadores y adquirir los componentes, material y equipo extran- 
jeros necesarios} 

f )    Elaborar una documentación técnica detallada sobre 

- tecnología 
- procesos 
- situación en matoria de patentes 
- bibliografía 
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- posibles contratistas 
- posibles proveedores de equipo y maquinaria 
- comercialización; 

g)     Preparar el diseño y la dotación de equipo,  plantas industriales 
con capacidades de producción preciF,as} 

h)     Elaborar una documentación técnica detallada sobre los catalizadores 
y su producción} 

i)     Realizar un estudio de comercialización sobre las perspectivas de la 
exportación de productos y catalizadores; 

j )     Elaborar los detalles de las necesidades en materia de asistencia 
técnica para la creación de plantas industriales} 

k)     Formular recomendaciones relativas a las ulteriores posibilidades 
de expansión en esta esfera y otras conexas. 

4.      INFORMACIÓN DE ANTECEDENTES: 

Varios países en desarrollo sin litoral e insulares están interesados por 

desarrollar tecnología,  conocimientos técnicos y "know-how" propios para la 

producción de plastificantes,  resinas sintéticas y otros productos intermedios. 

Una planta piloto para fines múltiples,  concebiaa como una dependencia de 

capacitación industrial especializada,  es muy adecuada para el desarrollo de 

una tecnología propia,  el desarrollo de un adecuado control de equipo, el 

ensayo  de materias primas, la producción de muestras para promoción de ventas, 

y la capacitación de personal técnico local. 

La producción local de los catalizadores necesarios en los procesos corres- 

pondientes independiza al país en desarrollo de los proveedores extranjeros de 

catalizadores. 

La planta piloto para fines multiples sirve también de valioso instrumento 

para el   diseño, dotación de equipo y construcción de la planta comercial  a 

escala industrial. 

La ejecución del proyecto de que se trata sirve como "primer motor" para 

un ulterior desarrollo industrial en esta esfera y otras conexas. 

Los Gobiernos de BOLIVIA,  FIJI,  MADAGASCAR, MONGOLIA y TRINIDAD Y TABAOO 

han manifestado interés por la ejecución de este proyecto y necesitaran, por lo 

tanto,   asistencia adicional de la ONUDI. 
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5. COS TO ES/TINftDO: 

a) Experto              12 m/h 

b) Equipo 

c) Bibliografía y patentee 

d) Varios 

e) TOTAL (para cada país) 

f) TOTAL (para 5 países) 

(para cada pafß) 

43.000 dólares EE.UU. 

48.000      » II 

1.000       •• •t 

1.000        " It 

98.000        " •I 

490.000     " II 
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Planta piloto para fines múltiples con calentamiento 
por aceite diatermico: por 

V 'i 
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Planta piloto para fines múltiples con 
calentamiento eléctrico 
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PROYECTO Num.   10 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los paiBee en 
desarrollo sin litoral e insolares 

Países;     BOLIVIA, MADAGASCAR, MAURICIO Y ZAMBIA 

Sector:     Industrias mecánicas 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Centro de desarrollo para las industrias electroelectrónica y metal- 
mecánica 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia a los Gobiernos en el desarrollo de su propia tecnolo- 

gía, conocimientos técnicos especializados y "know-how" mediante la creación 

de un Centro de desarrollo para las industrias electroelectrónica y metal- 

mecánica,  basado en los actuales centros de formación profesional o de capaci- 

tación en materia de comercio de productos industriales y en otros servicios de 

capacitación  (bilateral)  existentes. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El experto deberá: 

a) Evaluar la situación    en que se hallan los actuales centros de forma- 
ción profesional o de capacitación en materia de comercio de productos 
industriales e identificar las posibilidades de fabricar prototipos y 
pequeñas series de productos que puedan venderse de manera directa o 
cederse a la industria manufacturera local  para permitirle iniciar una 
producción industrial a escala comercial; 

b) Identificai' la clase de equipo que haya de desarrollarse como proto- 
tipos comerciales; 

c) Preparar el diseño y especificaciones de los prototipos identificados; 

d) Organizar y supervisar la producción de dichos prototipos; 

e) Preparar una documentación técnica detallada; 

f) Capacitar a personal  local de contraparte; 

g) Examinar los servicios e instalaciones y programas de trabajo exis- 
tentes,  e identificar las necesidades de asistencia para un mayor 
desarrollo y expansión; 

h)    Realizar un estudio de mercado sobre las perspectivas de exportación 
a países vecinos; 

i)    Formular recomendaciones con respecto a la plena utilización de los 
servicios e instalaciones existentes con miras al desarrollo de tecno- 
logía,  conocimientos técnicos especializados y "know-how". 
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4.      INFORMACIÓN GENERAL« 

Muchos países en desarrollo sin litoral e insulares disponen de un centro 

de formación profesional dotado de suficiente equipo moderno para trabajos 

eléctricos y mecánicos.    Esas instituciones han sido creadasi   en su mayor partef 

por la OIT o en virtud de acuerdos bilaterales.     A menudoi  el  equipo existente 

os tiubut il izado,  y podría emplearse con facilidad para la producción en pequeña 

escala de equipo como: 

- purificadores de agua 

- utensilios y maquinaría agrícolas (pulverizadores,  etc.) 

- equipo y aparatos electromádicos 

- plantas piloto    para el aprovechamiento de materias primas nacionales 

- equipo de control 

- equipo de telecomunicaciones 

- desarrollo de prototipos comerciales para la industria local 

- equipo para trabajos generales de mantenimiento y reparación. 

Los Gobiernos de BOLIVIA, MADAGASCAR, MAURICIO y ZAMBIA han manifestado 

interés por la ejecución de este proyecto,  y precisarán, por tanto, asistencia 

adicional de la ONUDI. 

El Gobierno de MADAGASCAR ya ha cursado una solicitud a la Oficina del PNUD 

para que Asta,  a su vez,  la remita a la ONUDI.    El  adjunto Documento de Proyecto 

se explica por sí mismo y da una idea detallada del proyecto.     Esta solicitud 

puede servir como ejemplo para la formulación de  solicitudes análogas por otros 

gobiernos interesados. 

COSTO CALCULADO; 

a) Experto 6 m/h 

b) Equipo 

c) Varios 

d) TOTAL (para cada país) 

e) TOTAL (para los 4 países) 

(para cada país) 

24.000 dólares EE.UU. 

5.000        " " 

1.000        " » 

30.000        " " 

120.000        " " 
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ALGUNOS EJEMPLOS DE APARATOS Y EQUIPO QUE SE SUGIEREN PARA SU 

PRODUCCIÓN EN PEQUERA ESCALA EN EL CENTRO DE DESARROLLO PARA 

LAS  INDUSTRIAS ELECTROELECTRONICAS Y METALMECANICAS 

("knov^-how",  conocimientos tácnicos especializados,  diseño y 

especificaciones disponibles gratuitamente,   es decir,   sin 

pago  de tasas de licencia o regaifas) 
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MEDICONTROL.    Equipo de oontrol de funciones físicas vitales 
(Desarrollado y diseñado por U.P. Joklik) 
Se ha previsto su montaje en Madagascar, Mauricio y Zambia 

Medición automatical con contro], de 
fluido, de la presión sanguínea y de 
la actividad cardíaca 
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HAEKOIYMAT.    Oxlgenador de la sangre 
(Desarrollado y dioeñado por O.P. Joklik, Patente austriaca 259752, 
Patente francesa 1 4Ô1 491 
Se ha previsto su montaje en Madagascar, Maurioio y Zambia 
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NEUROTAKT.    Aparato oleotroterapéutico para facilitar el sueño 

(Desarrollado y di Refiado por O.P. Joklik) 

Se ha previsto  au montaje en Madagascar, Mauricio y Zambia 
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Inhalador de oxígeno, tipo bolBÍllof  para asm&ticos 

(Desarrollado y diseñado por O.P. Joklik) 

Se ha previsto su montaje en Madagascar, Mauricio y Zambia 



- 77 - 

STERILUX. Esterilizadores de aire para hospitales, clínicas, 
consultorios, locales públicos, almacenes frigorí- 
ficos (carne y pescado), etc. 

(Desarrollado y diseñado por O.P. Joklik) 

Se ha previsto su montaje en Madagascar, Mauricio y Zambia 
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CONTROL-KASTER y TIME-MASTES.    Equipo eleotrônico de control 
de procesos. 

Ifrsarrollado por O.P. Joklik  
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PROYECTO Ntim.   11 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES   ÏNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para IOB pafBes en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Pafses:     BARBADOS, BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR, TRINIDAD Y TABACO 
y ZAMBIA 

Sector»    Agroindustria 

1. TITULO DEL PROYECTO; 

Desarrollo de industrias elaboradoras de legumbres, hortalizas y frutas 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO; 

Prestar asistencia a los Gobiernos en el  desarrollo de industrias elabora- 

doras de legumbres,  hortalizas y frutas,  a base de materias primas autóctonas, 

con miras" a sustituir importaciones y a una posible exportación. 

3. DESCRIPCIÓN DSL PROYECTO; 

El experto deberá; 

a) Evaluar la situación local en cuanto  a disponibilidad de legumbres, 
hortalizas y frutas adecuadas para su elaboración; 

b) Emprender un estudio de mercado sobre las perspectivas de ventas 
locales y de sustitución de importaciones} 

c) Emprender un estudio de mercado sobre las perspectivas de exportación 
a pafses vecinos y a otros mercados; 

d) Identificar la calidad y la cantidad de legumbres,  hortalizas y frutas 
que hayan de elaborarse localmente; 

e) Seleccionar y recomendar tecnologías de elaboración adecuadas para las 
plantas transformadoras; 

f )    Establecer contacto con proveedoras de plantas "llave en mano"  para la 
elaboración de legumbres, hortalizas y frutas,  a fin de obtenerlas 
mediante trueque por productos que elaboren las plantas suministradas 
(legumbres,  hortalizas  o frutas deshidratadas,  zumo de frutas,  etc.); 

g)    Capacitar a personal  local de contraparte; 

h)    Formular recomendaciones sobre necesidades de asistencia para un mayor 
desarrollo y expansión; 

i)    Formular recomendaciones uobre necesidades de asistencia   para el esta- 
blecimiento de una planta piloto de elaboración de legumbres, hortalizas 
y frutas; 

j)    Organizar una adecuada capacitación en el extranjero de personal 
local de contraparte. 
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4. INFORMACIÓN GENERAL: 

En muchos pafses en desarrollo sin litoral e insulares la elaboración de 

legumbres,  hortalizas y frutas apenas ha comenzado.    Sin embargo,  esos pafses 

importan grandes cantidades de tales productos elaborados,  lo que supone un 

enorme desembolso de divisas y el consiguiente deterioro de la balanza de pagos. 

Dichos pafses necesitan asistencia técnica para el desarrollo de su indus- 

tria alimentaria -elaboración de legumbres,  hortalizas y frutas  (deshidratación, 

concentración, enlatado,  etc.)- incluida la tecnología alimentaria,  el control 

de calidad,  el envasado y el diseño de envases. 

Los GobiBrnos de BARBADOS,  BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR,  TRINIDAD Y TABAGO y 

ZAMBIA han manifestado interés por desarrollar este sector agro industri al,  para 

lo  cual necesitarán asistencia adicional de la ONUDI. 

Tendrá especial interés la prevista cooperación con proveedores dispuestos 

a siuninistrar plantas transformadoras "llave en mano" mediante trueque por 

productos elaborados en ellas. 

5. COSTO CALCULADOi (para cada pafs) 

a) Experto      6 m/h 24.000 dólares EE. 

b) Varios 1.000 i»            « 

c) Capacitación 10.000 ii            H 

d) TOTAL (para cada pafs) 35.000 H            » 

e) TOTAL (para 6 pafses) 210.000 »            tt 
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PROYECTO Num. 12 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los países en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Países:  BOLIVIA, MONGOLIA, TRINIDAD Y TABACO, ZAMBIA 

Sector: Industrias basadas en la agricultura 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Desarrollo de la industria de elaboración de la madera 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno en el desarrollo de la industria de elabo- 

ración de la madera basada en materias primas locales, incluida la promoción de 

las exportaciones, 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El experto deberá: 

a) Evaluar la disponibilidad local de materias primas adecuadas para el 
desarrollo de la industria de elaboración de la madera; 

b) Emprender un estudio de mercado sobre las perspectivas de venta en 
el país de productos de madera elaborada en general; 

c) Emprender un estudio de mercado sobre las perspectivas de 
exportación; 

d) Identificar la calidad y cantidad de madera y productos de madera 
que deberán elaborarse« 

- madera aserrada 
- madera secada (incluida la inyección) 
- chapa de madera 
- tableros de madera 
- casas prefabricadas 
- puentes de madera 
- residuos de madera (para su transformaciin en biofertilizantes 

orgánicos) 
- madera de tocones para la extracción de resina 
- muebles; 

e) Seleccionar y recomendar tecnologías de elaboración adecuadas para 
las plantas de transformación; 

f) Establecer contactos con proveedores de plantas completas llave en 
mano, a base de un trueque contra los productos que se obtengan en la 
planta suministrada; 

g) Establecer contactos con posibles licenciantes o asociados con fines 
de empresas mixtas, colaboración técnica y comercial, diseño y comer- 
cialización con miras a la exportación; 
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h)    Capacitar al personal local de contraparte} 

i)    Organizar en el extranjero una capacitació*n en el trabajo adecuada 
para el personal local de contraparte; 

j) Formular recomendaciones respecto de las necesidades de asistencia para 
el establecimiento de un proyecto piloto en los sectores de la elabora- 
ción de la madera identificados? 

k)    Formular recomendaciones con respecto a las necesidades de asistencia 
con miras al desarrollo,  la aplicación y la expansion ulteriores» 
incluidos control de calidad,  diseño y comercialización (cuando 
fuere necesario). 

4. ANTECEDENTES : 

En muchos países en desarrollo sin litoral e insulares,  los grandes 

recursos de madera existentes en los montes siguen en gran parte subutilizad'js. 

La madera es una de las matarías primas naturales de las cuales puede dispo- 

nerse permanentemente para su transformación industrial en una amplia variedad 

de productos,  algunos de les cuales tienen un excelente potencial de 

exportación. 

Los Gobiernos de BOLIVIA,  MONGOLIA,  TRINIDAD Y TABAGO y ZAMBIA han expre- 

sado interós por desarrollar más su industria de elaboración de la madera,  para 

lo cual necesitarán asistencia adicional de la ONUDI. 

5. COSTOS ESTIMADOS: (para cada país) 

a) Exporto 6 m/h 24.000 dólares EE.UU. 

b) Varios 1.000        " " 

c) Capacitación 10.000        " " 

d) TOTAL  (para cada pafs) 35.000        " " 

e) TOTAL  (para 4 países) 140.000        " " 
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PROYECTO Nfa.   13 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESAKROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los países en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Países:     BARBADOS,  FIJI,  MADAGASCAR,  MAURICIO, TRINIDAD Y TABACO 

Sector;     Industrias basadas en la agrinultura 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Desarrollo de la industria pesquera 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno en el desarrollo de la pesca y de la indus-^ 

tria de elaboración del  pescado  (sustitución de importaciones y promoci6*n de 

las exportaciones). 

3. DESCRIPCIÓN DEL. PROYECTO: 

El  experto deberá: 

a) Evaluar la disponibilidad local  de peces costeros y de alta mar que 
se presten a la elaboración; 

b) Emprender un estudio de mercado  sobre  las perspectivas de venta en el 
país y de sustitución de las importaciones; 

c) Emprender un estudio de mercado  sobre  las perspectivas  de exportación 
de  los productos de pescado elaborados; 

d) Identificar las necesidades existentes en materia de  plantas de elabo- 
ración de pescado adecuadas,  así como  sus capacidades de  producción; 

e) Seleccionar y recomendar tecnologías de elaboración adecuadas para las 
plantas de elaboración de pescado; 

f) Establecer contactos con proveedores de plantas completas llave en 
mano,   a base de un trueque contra los productos que  se  obtengan en la 
planta suministrada; 

g) Capacitar al personal  local de  contraparte; 

h)    Organizar una capacitación adecuada  (capacitación en el trabajo) del 
personal de contraparte en el  extranjero; 

i)    Formular recomendaciones con respecto a las necesidades de asistencia 
para mejorar las técnicas pesqueras  (pesca litoral y pesca de altura); 

j)    Formular recomendaciones con respecto a las necesidades de asistencia 
en materia de control de calidad, envasado, diseño de embalaje y 
comercialización; 

k)    Formular recomendaciones con respecto a las necesidades de asistencia 
para el mayor desarrollo, aplicación y expansión de la conservación 
en frigoríficos 
— almacenes en tierra 
- transporte terrestre por carretera y ferrocarril 
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- conservación en frigoríficos a bordo 
- plantas y máquinas fijas y móvilefe para producir hielo en copos 
- esterilización del aire en los frigoríficos en generalj 

l)    Formular recomendaciones con respecto a las necesidades de asistencia 
para el  mayor desarrollo, actividad y expansión de la industria 
pesquera. 

4. ANTECEDENTES: 

En muchos países en desarrollo insulares,   la industria pesquera está muy 

poco desarrollada y requiere especial asistencia para su ulterior desarrollo y 

expansión.    Esto  se aplica en particular a aquellos que importan grandes canti- 

dades de productos de pescado del extranjero. 

El desarrollo de la industria pesquera en los países en desarrollo insu- 

lares está estrechamente vinculado con el desarrollo de las tócnicas de pesca, 

la mejora y la modernización de la flota pesquera,   la conservación y el 

transporte refrigerados. 

Para algunas especialidades  (langosta,  bogavante,  camarones,  etc.)  el 

transporte aóreo  facilitará las exportaciones y reportará divisas. 

Los Gobiernos de BARBADOS,  FIJI, MADAGASCAR,  MAURICIO y TRINIDAD Y TABAGO 

han expresado interós por desarrollar su industria pesquera,  para lo cual nece- 

sitarán asistencia adicional de la ONUDI. 

5. COSTOS ESTIMADOSt (para cada país) 

a) Experto            6 m/h 24.000 dólares EE.UU. 

b) Varios 1.000         "             " 

c) Capacitación 10.000         " 

d) TOTAL  (para cada país) 35.000        " 

e) TOTAL  (para 4 países) 14O.OOO 

11 

11 

11 
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PROYECTO Num. U 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los países en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Países:  BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR, ZAMBIA, TRINIDAD Y TABAOO 

Sector; Industrias basadas en la agricultura 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Producción de almidón y glucosa 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno para desarrollar la producción de almidón 

y glucosa (incluidos sus derivados), basada en materias primas nacionales 

(maíz, yuca, etc.). 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El  experto  deberá: 

a) Evaluar la disponibilidad local  de materias primar, adecuadas para la 
producción de almidón y glucosa; 

b) Emprender un estudio de mercado sobre las perspectivas de exportación 
a países vecinos y a otros mercados; 

c) Efectuar un estudio de mercado  sobre las perspectivas de las exporta- 
ciones a los países vecinos y a otros mercados; 

d) Identificar la capacidad de producción de las' plantas de almidón y 
glucosa del país; 

e) Seleccionar y recomendar tecnologías de elaboración adecuadas para 
dichas plantas; 

f) Elaborar una documentación técnica detallada; 

g) Preparar el diseño y la dotación de equipo de una planta piloto para 
la producción de almidón y glucosa; 

h)    Establecer contactos con proveedores de plantas de producción de 
almidón y glucosa completas llave en mano,  a base de un trueque contra 
los productos que se obtengan en la planta suministrada; 

i)    Capacitar al  personal local  de contraparte; 

j)    Formular recomendaciones con respecto a las necesidades de asistencia 
para el  establecimiento de un proyecto piloto para la producción de 
almidón y glucosa; 

k)    Formular recomendaciones con respecto a las necesidades de asistencia 
para ulterior desarrollo y actividad. 
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4.      ANTECEDENTES» 

Muchos países en desarrollo sin litoral e insulares disponen de materias 

primas —maíz,  yuca,  ote.- adecuadas para producir en el  país almidón, glucosa 

y sus derivados.    Esta industria basada en la agricultura,   que dispondrá de 

manera permanente de materias primas naturales,   sustituirá importaciones1, y,   en 

algunos  casos, tendrá también un potencial de exportación. 

La colaboración con asociados interesados en comprar glucosa cristalina, 

materia prima de considerable  interés para la industria farmacéutica, resul- 

taría particularmente ventajosa. 

Los Gobiernos de  BOLIVIA,  FUI,  MADAGASCAR,  ZAMBIA y TRINIDAD Y TABAGO han 

expresado interés por desarrollar este  sector particular de  las industrias 

basadas  en la agricultura,   para lo cual  necesitarán asistencia adicional  de 

la ONUDI. 

COSTOS ESTIMADOS; 

a) Experto 6 m/h 

b) Varios 

c) Planta piloto 

d) TOTAL  (para cada país) 

e) TOTAL  (para 5 países) 

(para cada país) 

24.000 délares EE.UU. 

1.000   "     " 

25.000   "     " 

50.000   "     " 

250.000   "     " 
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PROYECTO Ntim.  15 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los países en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Países:    BOLIVIA, FUI,  ZAMBIA 

Sector:    Industrias basadas en la agricultura 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Producción de furfural y derivados a partir de desechos agrícolas 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno para desarrollar la producción local de 

furfural y suo derivados (química de los furanos), basada en desechos agrí- 

colas del país (paja de maíz,  arroz, mazorcas de maíz,  etc.). 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El  experto deberá: 

a) Evaluar la disponibilidad local de materias primas adecuadas para la 
producción de furfural} 

b) Emprender un estudio de mercado sobre las perspectivas de venta en el 
país y de sustitución de importaciones; 

c) Emprender un estudio de mercado sobre las perspectivas de exportación 
a países vecinos y a otros mercados; 

d) Identificar la capacidad de producción de la planta de furfural; 

e) . eleccionar y recomendar tecnologías de elaboración adecuadas; 

f) Elaborar una documentación tócnica detallada; 

g) Preparar el diseño y la dotación de equipo de una planta piloto de 
producción de furfural; 

h)    Adquirir el equipo,  la maquinaria y los componentes de la planta 
piloto y supervisar su montaje,  construcción,  iniciación y puesta en 
marcha; 

i)    Capacitar al personal  local de contraparte; 

j)    Organizar en el extranjero la capacitación en el trabajo del personal 
local de contraparte; 

k)    Establecer contactos con proveedores de plantas de producción de 
furfural completas llave en mano,  a base de un trueque con los 
productos que se obtengan en la planta suministrada; 

l)    Establecer contactos con posibles inversionistas o interesados en 
establecer empresas mixtas o una colaboración tócnica y/o comercial; 

m)    Formular recomendaciones con respecto a las necesidades de asistencia 
para un ulterior desarrollo y actividad. 
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4. ANTECEDENTES» 

Muchos países en desarrollo  sin litoral e insulares disponen de desechos 

agrícolas suficientes  (paja,  etc.)   adecuados para transformarlos en furfural 

y sus derivados,  que constituyen valiosos productos químicos   intermedio? con 

una demanda en los mercados mundiales que no cesa de crecer. 

Resultaría particularmente ventajosa la colaboración con  asociados inte- 

resados en el  establecimiento de empresas mixtas y en una colaboración técnica 

y comercial  con miras a una ulterior expansión (derivados del   furfural: 

alcohol furfurílico,  tetrahidrofurano,  etc.). 

Los Gobiernos de BOLIVIA, FIJI  y ZAMBIA han expresado  interé*s por desa- 

rrollar la producción nacional de furfural,  para lo cual necesitarán asisten- 

cia adicional  de la ONUDI. 

5. COSTOS ESTIMADOS» (para cada país) 

a) Experto 6 m/h 24.000 dílares EE.UU. 

b) Varios 1.000 

c) Planta piloto 20.000 

d) Capacitación 5.000 

e) TOTAL  (para cada país) 50.000 

f) TOTAL (para 3 países) 150.000 

II II 

II II 

II II 

II II 

II II 
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PROYECTO Ntim. 16 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para los paÍBea en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Países: BARBADOS, BOLIVIA, MADAGASCAR, MAURICIO, MONGOLIA, TRINIDAD Y 
TABAGO, ZAMBIA 

Sector: Industrias basadas en la agricultura 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Producción de piensos para el ganado 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno en el desarrollo de fabricas de piensos 

para aumentar la    producción de carne. 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El  experto deberá": 

a) Evaluar la disponibilidad local de materias primas para la preparación 
de piensos para el ganado} 

b) Efectuar un estudio de mercado 3obre las perspectivas locales de venta 
y la posible  sustitución de importaciones; 

c) Efectuar un estudio de mercado sobre las perspectivas de exportación 
a países vecinos} 

d) Determinar la capacidad de producción de las plantas de piensos} 

e) Seleccionar y recomendar tecnologías de elaboración apropiadas} 

f ) Preparar el diseño y la dotación de equipo de una planta piloto para 
efectuar pruebas locales} 

g)    Adquirir componentes,  equipo y maquinaria para la planta piloto,  y 
organizar las operaciones locales de montaje, construcción,  puesta en 
marcha y funcionamiento inicial} 

h)    Efectuar ensayos sobre el terreno en colaboración con la PAO; 

i)    Establecer contactos con posibles proveedores de maquinaria y equipo, 
así como de plantas completas llave en. mano} 

j)    Capacitar a personal local de contraparte} 

k) Formular recomendaciones sobre las necesidades de asistencia para el 
desarrollo y la actividad futura de este proyecto} 

l) Formular recomendaciones sobre las necesidades de asistencia para la 
futura ampliación de las instalaciones, incluida la producción local 
de vitaminas y aditivos. 
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4. ANTECEDENTES: 

Muchos países en desarrollo sin litoral e insulares se ven en la necesidad 

de tener que importar carne.    También importan piensos para el  ganado.    La 

construcción y ampliación de fábricas de piensos para desarrollar la produ- 

cciín nacional de carne,  sobre todo de carne de vacuno,  servirá para susti- 

tuir importaciones,  mejorar la situación de la balanza comercial  exterior y 

de la balanza de pagos y hacer posible,  en su día,  la exportación de carne. 

La instalación de fábricas modernas de piensos, utilizando materias 

primas locales,  tales como melazas  (con adición de urea, vitaminas y otros 

aditivos) puede  contribuir grandemente a aumentar la producción de carne. 

Los Gobiernos de BARBADOS,  BOLIVIA,  MADAGASCAR, MAURICIO,  MONGOLIA, 

TRINIDAD Y TABACO,  y ZAMBIA han manifestado interés por desarrollar la 

producci5n local  de piensos para el ganado,  por lo que necesitarán asistencia 

adicional de la ONUDI al    efecto. 

5. COSTO PREVISTO; (para cada pafs) 

a) Experto                 4 m/h 16.000 dólares EE.UU. 

b) Varios 1.000        "            " 

c) Planta piloto 23.000        "           " 

d) TOTAL   (para cada pafs) 4O.OOO        "           " 

e) TOTAL  (para los 7 países) 280.000        "           " 
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PROYECTO Num.  17 

ORGANIZACIÓN DE LAS DACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta de proyecto para loa países en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Países:     BARBADOS, MAURICIO, MONGOLIA 

Sector:     Industrias basadas  sobre la agricultura 

1. TITULO DEL  PROYECTO: 

Cultivo industrial de plantas 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO; 

Prestar asistencia ai Gobierno en el desarrollo del cultivo industrial 

continuo de plantas  (legumbres, hortalizas, frutas,  forrajes,   plantas medici- 

nales, plantones,   etc.). 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO: 

El experto deberá: 

a) Evaluar  las necesidades locales para el cultivo industrial continuo 
de plantas; 

b) Efectuar un estudio de mercado  sobre las perspectivas del mercado 
local  y la posible sustitución de importaciones} 

c) Efectuar un estudio de mercado  sobre las perspectivas de exportación 
a países vecinos y a otros mercados; 

d) Efectuar un estudio de viabilidad para la producción industrial local 
continua de plantas en las cantidades deseadas y de  la calidad 
prevista; 

e) Seleccionar y recomendar tecnologías apropiadas y proveedores de 
instalaciones productivas idóneas; 

f) Elaborar una documentacióVi técnica detallada; 

g) Formular recomendaciones  sobre las necesidades de asistencia para 
la puesta en práctica de un proyecto piloto; 

h)    Formular recomendaciones  sobre las necesidades de  asistencia para el 
futuro desarrollo y actividad. 

4. ANTECEDENTES : 

En varios países en desarrollo sin litoral e insulares,   el  suministro 

local de legumbres,  hortalizas,  frutas,  forrajes, etc.,  es insuficiente.    Para 

reducir las importaciones y promover,  en su día,  la exportación de diversas 

especialidades,   la tecnica de cultivo industrial continuo pudiera ser una solu- 

ción apropiada para países cuyas condiciones climáticas o laborales, o la no 

disponibilidad de tierras,  constituyen obstáculos para el  cultivo agrícola 

convencional. 
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Las plantas cultivadas industrialmente en un sustrato inerte por el 

metodo hidropínico, pueden cosecharse durante todo el año en las cantidades 

deseadas»  cualesquiera que sean el  clima o la latitud»    Incorporando el empleo 

de cintas transportadoras de programa controlado para la producción,   se 

obtiene un  sistema de cultivo verdaderamente industrializado,   en que  las 

plantas pueden madurar rápidamente,   es  posible calcular por adelantado los 

costos de  producción,  y se cultivan plantas en zonas donde no  sería posible 

hacerlo por los métodos usuales.     Por este método pueden cultivarse todo tipo 

de plantas:    plántulas, plantones,  yerbas forrajeras,  legumbres,  hortalizas, 

plantas medicinales, piensos de engorda,  flores, plantas ornamentales,  frutas. 

Este  tipo de instalación industrial  requiere un suministro mínimo de  calor y 

energía,   agua, mano de obra (producción mediante el empleo de cintas transpor- 

tadoras altamente mecanizadas y automatizadas) y fertilizantes,   además de muy 

pocos plaguicidas.    Las líneas de producción se pueden montar muy cerca de los 

centros de consumo gracias a la escasa supeificie requerida,  la limpieza de 

funcionamiento y la adaptabilidad estructural.    Esta proximidad elimina costos 

de comercialización, transporte,  almacenamiento, conservación y embalado. 

Sería ventajosa la combinación con una planta de elaboración de legumbres, 

hortalizas o frutas. 

Los Gobiernos de BARBADOS, MAURICIO y MONOLIA han egresado interés por 

poner en practica la producción industrial continua de plantas,  para lo que 

necesitarán asistencia adicional  de  la ONUDI. 

').       COSTO PREVISTO? (para cada país) 

a) Experto    2 m/h 8.000 dólares EE.UU. 

b) Varios 500        " '• 

c) TOTAL (para cada país) 8.500        " " 

d) TOTAL (para los 3 paíees)  25.000        " »• 
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PROYECTO Ntim.  18 

ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO INDUSTRIAL 

Propuesta áe proyecto para ios países en 
desarrollo sin litoral e insulares 

Parses:    BARBADOS, BOLIVIA,  FIJI, MADAGASCAR, MAURICIO, TRINIDAD Y 
TABACO, ZAMBIA 

Sector:    Industrias basadas en la agricultura 

1. TITULO DEL PROYECTO: 

Utilización de melazas 

2. OBJETIVOS DEL PROYECTO: 

Prestar asistencia al Gobierno en orden a la utilización rentable de 

melazas. 

3. DESCRIPCIÓN DEI  PROYECTO: 

El  experto deberá: 

a) Evaluar la disponibilidad local de melazas susceptibles de 
elaboración} 

b) Efectuar estudios de mercado sobre las perspectivas de venta local y 
la posibilidad de sustitución de productos elaborados importados} 

c) Efectuar un estudio de mercado sobre las perspectivas de exportación 
a pafses vecinos y a otros mercados} 

d) Efectuar un estudio de viabilidad sobre  la elaboración local de las 
melazas para la obtención de ciertos productos en las cantidades 
deseadas  y de la calidad prevista} 

e) Seleccionar y recomendar tecnologías de elaboración adecuadas asf 
como proveedores de plantas} 

f )    Establecer contactos con posibles proveedores de maquinaria, equipo y 
plantas} 

g)    Elaborar una documentación técnica detallada} 

h)    Formular recomendaciones sobre las necesidades de asistencia para el 
futuro desarrollo y actividad. 

4. ANTECEDENTES: 

En muchos pafses en desarrollo sin litoral e insulares se cultiva la caña 

de azúcar y se produce azúcar de caña.    En 8Ó*lo unos cuantos pafses se elaboran 

y utilizan rentablemente las melazas, subproducto del azúcar de caña.    Las 

melazas constituyen una materia prima natural ideal para la elaboración de una 

gran variedad de productos, tales como levadura para panificación,  acido 

cítrico, levadura para piensos, fertilizantes potásicos, etanol,  ácido acítico, 
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acetato de etilo, alcohol n—butilico, 2-etilhexanol, acetaldehfdo, acetato de 

n-butilo, etileno,  1,3-butadieno, etc., que a su vez constituyen productos 

intermedios importantes para muchos procesos y plantas industriales. 

Los Gobiernos de BARBADOS, BOLIVIA, FIJI, MADAGASCAR, MAURICIO, TRINIDAD 

Y TABAGO, y ZAMBIA han manifestado interés por aprovechar de modo rental.ie las 

melazas, para lo que necesitarán asistencia adicional de la ONUDI, 

5.      COSTO PREVISTO; (para cada pafs) 

a) Experto 2 ai/h 8.000 dólares EE.UU. 

b) Varios 500        " " 

c) TOTAL (para cada pafs) 8.500        " " 

d) TOTAL (para los 7 países) 59.000        " " 

J 
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POSIBILIDAD 1 

ELABORACIÓN DE LA CAÄA DE AZÚCAR POR TRATAMIENTO TERMICO 
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Diagrama del proceso de dos posibilidades: 
ELABORACIÓN DIRECTA DE LA CAMA DE AZÚCAR 
PARA OBTENER ETANOL, PIENSOS, CO , FERTI- 
LIZANTES POTÁSICOS 2 
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ELABORACIÓN IE LA C. 

POSIBILIDAD 2 

DE AZÚCAR EN INGENIOS TRITURADORES 
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ELABORACIÓN DEL BAGAZO 
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CAPACITACIÓN EN EL TRABAJO Y BECAS 

Algunos de los Gobiernos han expresado su interés por la obtención de becas y 

capacitación en el trabajo con asistencia de  la 01 RIDI. 

BARBADOS 

BOLIVIA 

FIJI 

WPAQASCAR 
TRINIDAD Y 
TABACO 

¿AMBIA 

Zona franca portuaria, elaboración de alimentos,   (planifi- 
cación y financiación hoteleras)*,  tecnología de aserra- 
deros, tecnología para la elaboración de productos láV-beos. 

Capacitación en actividades de normalización en la India 
(seguimiento). 

(Cooperativas agrícolas),       tecnología y elaboración de ali- 
mentos, tecnología del azícar, tecnología pesquern. 

Enseñanza de idiomas (ingle's). 

Elaboración y tecnología de alimentos,  elaboración y tecno- 
logía de productos pesqueros, comercialización de  la pesca, 
control de  calidad de alimentos,  tecnología pesquera,   curti- 
duría del cuero. 

Gestión,  manutención y mantenimiento de equipo de carga y 
descarga de aeronaves. 

COOPERACIÓN CON OTROS PAÍSES EN DESARROLLO 

Existen varios proyectos que podrían aplicarse mediante una cooperación entre 

países en desarrollo sin necesidad del pago  de licencias,  conocimientos 

prácticos y equipo costoso de los países desarrollados.    Ejemplo de ello  son 

la elaboración de batatas en FIJI de acuerdo con la experiencia ya adquirida en 

BARBADOS, la elaboración de citronela en FIJI con procesos desarrollados por el 

Consejo de Investigación Científica e Industrial del Bangladesh, la elaboración 

del  jengibre en FIJI y TRINIDAD Y TABAGO, etc. 

ii   En colaboración con la Oficina de Cooperación Técnica. 

M   En colaboración con la PAO. 
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